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JORNADA 

E.cen dentro los primeros verfos ,y falen luego 
aurencía de Paflora con honda , y Mananelo 
de Pefcador con puñal eri la mano, 

^-.I^Uftíco&'Pcícadorcsdc elfos montes:- 
Belliíslmas Sirenas de elfos fotos: - 
Que en bóveda marítima de efpumas;- 
f^ U> * Qü e cn a ípera república de olmos:-» 
an. Ancora, y red echáis á ios criftales:^ 
Ef ur “ Báculo, y piel traéis en Tos efcollosc- 
Donde cftais á las claufulas del eco? 
Donde cftais á mis débiles folíolos? 
y- ax - Mas yo Tolo los zéfiros venciendo:-* 

Mas corriendo eftos alamos frondofos:-' 
Max.. Abrafaré colérico los mares. 

Lau¡\ Inundaré con maquinas el loto. 
dos . Matando:- Laur, Válgame el Cíelo! 

Qué aprifa defde uno a otro 
extremo pafso xl fentido! 
pues equivoco el enojo, 

^tidb coa tolo eftc objeto, 

® fritado en amocofo* 


PRIMERA. 

Laur, Qué aprifa entre ¿afi iguale* 
anfias, cn diftinto dífombro 
de ira, y amor, calzo 
la ira talar 'de plomo! 

Man, Mas qué aguardo? 

Laur, Mas qué elpero? 

Los dos. Mueran, pues. 

Man . Aguarda un poco. 

Laur, Eipera ; quien, Mazanelo, 
íe da a tu valor' enojo? 

Man, Quien'de las luces, Laurencia^* 
pudo á tu cielo hacer robo? 

Laur, No me diras el motivo 
de dexar de aquefte modo, 
por el azero el palangre? 

Man, No me diras, dueño hermofo* 
quien también a ti te mueve 
a que corriendo los fotos, 
el cañamo defeeñido, 
trueques en fatiga el ocio? 

Laur, Si diré, para que el vafo 
del alm* derrame A foplos 
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el tóflgo de mi peni, 
para que afsi mis tollosos, 
del pefar de tu fucelfo, 
buelva á tener nuevo logro*. 

Al fubir de ella montaña-; ' - *• 

al otero de elfe colmo, 
que fiendo pyra del mar,, 
es pavcllon de elfos olmbsj ij ? . 

zelolb atlante del agua, / i J 
y de la tierra tal monftruo, 
que apenas el criftal'^alza, 
flores le abotonan otros*,* 
por elle, pues, de la tierra 
atlante, y del mar efcollo,' 

' guiaba por fu pedrifeo, 
nevado el ganado a copos, . . , 

haciendo fu irracional 
política con retozos, 
y validos , dulce falva 
al Alva , que los medrofos 
breves parpados del dia 
iba abriendo poco a poco; 
entre quebrando las perlas 
al peílañcir fus ojos, 
murmurando tiernas auras , 
del galán favonio al gozo, 
quando una tropa me aífalta 
defNaciones,' aun mas prontos, 
que libre del capirote, 
fale el alcon ambiciofo 
contra la tímida cuer&a, 
que haciendo en el ayre tornos, 
apenas le gana el viento, 
quando le bate efpantofo 
el vuelo con tal violencia, 
que aun no es prefa^y ya es defpojo; 
/ Afsi al tímido ganado, 

«pie pacía poco á poco 
la yerva, á quien el roclo 
nevó de cuajado polvo, 
le arrojan con tal violencia, 
le abaten con tal encono, 
que entre el efpanto, y la prieífa 
Imagine fueño el robo. 

Doy voces á los peñafeos, 
doy gritos á los cfcollos, 
y al ay de la quexa , el viento 
traía el valido, como 
que de mi íé deípedian 


„en. trilles gemidos roncos. 

Di íkiño el cañam'o'al ayre, 
y el pedernal en el pongo, 
y al chafquido de la ira 
refonó checo mi enojo. 

€orro el monte, paífo rífeos, 
quiebro minas» falto arroyos, J 
pifo flores, talo felvas, « 7 

voces gimo, enojos lloro, 
y al cílampar en la playa 
íorda a«l*ena,'pie ruidofo, 
en fu Marina te encuentro, 
para alivio de mi ahogo. 

Maz.. Si Sirena á ti del mar, 

"fr* á ti, que Ninfa del foto 
te juran plantas, y efpumas,. 
ya del prado, ya del golfo, 
por Diofa, y Ninfa de tanta 
perla en nacar, flor en tronco, 
fe atreven elfos foldados, 

, ó crueles, ó ambiciofos; 
qué me efpauto, que á la orilla 
de aquefle falobre monílruo, 
quando eílaba entre las redes 
yo embebecido en el copo, 
divertido en el reciente 
náutico marino robo, 
que á tanto Isleño fuílenta 
prófugo el críílal piadofo, 
ilegafle vandida tropa 
de Efpañoles á mi folo, 
porque á diílincas faenas 
lexos cílaban los otros, 
y robándome el pefeado, 
talaífen elfos efcollos: 
y uno de ellos (fuerte pena!) 
y uno de ellos (fuerte ahogo!) 
porque con un tronco quife 
defender ayrado el robo, 
fobervio gravó (que ira!) 
mi agravio en un golpe folo: 
mas facando elle puñal, 
vengativo, y animofo, 
del múrice de fus venas 
hice manantiales roxos, 
donde fe lavó la mincha, 
que cayó fobre mi roílro: 

Qué me admiro, ni me efpanto 
el que á un hombre, pobre,y folo 
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entre palangres, y anzuelos 
configan hacer el robo, 
fi á tus corderos fe atreven, 
fin darles temor tus ojos? 

Mas viven ellos: Sagradas 
Eílrellas, que defde el globo 
de aqueífe Cielo iluminan 
dos luces para un aíTombro, 
que han de morir á mis manos 
los crueles ambiciólos 
Efpañoles, fiendo ruina:- 

Dtntro voces. Solo Mazanelo, folo 
ha de íer nueílro Caudillo. 

Maz. Los Peleadores brioíos 
ppr fu Caudillo me aclaman. 

Laur. Mira:-Afdt.t.Querer fereílorvo 
de vengarme, es no quererme. 

Laur. El ir a evitar tu arrojo, 
es, Mazando, adorarte: 
advierte*: que es ambteiofo 
tu defignio, no lo intentes. 

Maz. No lo. es, quando admiro,y noto, 
que me;hago infigne. 

Laur. C^ue, en fin, 

ellas relueko? Maz. Es forzofa. 

Sale el Duq. Mazando, ya has oido, 
que te nombra por heroyco 
Caudillo de aqueíla^empreífa 
la Plebe en ecos fonoros;, 
y pues de mi te has valido, 
eílando en Ñapóles, folo, 
á feguir las dependiencias 
de mis intereífes propios, 
aficionado á tu brio, 
te daré favor ; mas como 
particular folamente, 
ella palabra te otorgo. 

Maz. y uefelencla, feñor Duque 
de Fleisburg, norte es folo 
de ella empreífa. Duq. La Serrana 
me dexo al mirarla abforto. 

Maz. Viva la libdrtad. Duq. Viva, 
débate el blafon honrofo 
tu Patria en aquella empreífa.. 

Laur . Cautiverio es, fi lo noto, 
faltar a fu propio Rey, 

Duq. Siendo muger, no sé como 
la novedad no te agrada. 

Laur. Porque en ella reconozco. 


que es trayeion, es tyrama, 

Duq. Tu fola no eres eílorvo. 

Laur . Yo fola amotinaré 

fus mugéres, fiendo alfombro 
de los traydores. Duq. Si harás, 
pues ya me han muerto tus ojos, ap, 
Maz. Húmeda la noche fría, , j „ 
deíde los altos efcollos l 
fe dexa caer al valle. 

Duq. £ftás, Mazando, pronto? 

Maz. Juro por la lúe del Cielo, 
que el Sol ilumina á tornos, 
á quien fuflenta en el vago 
imaginario de Polos, 
de morir, b libertar 
mi brio á Ñapóles folo» 

Ftor. Serranas, yo he. de decirlo. 

Frqzc. Pefcadores, y yo, y todo. 

Flor. Sabed vofotras. Zagalas:- „ 

Frazc. Sabed, Z a g a l es > vofotros:- 
Flor. Como las Carneílolendasj- 
Frazc . Eílán, que parecen novios. 

Flor . Y diz que han dado tres dias:- 
Frazc. Por termino peremptorio:- 
Flor. Para que puedan andar:- 
Frazc. Con mafcaras en los ojos. 

Duq. Mazando, a lo que Importa. 
Maz. Preílo verás los arroyos 
de Efpañola langre, hacer 
el Gaditano mar roxo; 
vivirá mi fuña altiva. . vafe, 
Laur. No lo podrán tus enojos, vafe, 
Duq. Y muera yo, fi no alcanzo, 
bella Serrana, tus ojos. vafe, 

Frazc . Quiero á mi amo Belianis 
feguir. Fiar. Frazco, donde vas? 
Frazc. A que me paguen : vendrás? 

Flor. Pues no le falta ni un tris, 
buclvete preílo, qué luchas? 
un hombre afsi ha de ultrajarfe? 
pienfas tu, que el rebelarfe 
es el ir á pelear truchas, 
ni tampoco á coger pezes? 

Frazc. Qu$ es rebelado? Flor. Cuitado* 
no lo labes? rebelado 
es fer velado dos veces: 
dentro en Ñapóles nos vemos* 
Frazc. Andando no lo he fentido. 

Flor . Apenas ha anochecido, 

a i q ual ^ 
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guando con varios extremos 
uno, y otro fe compite • 
en la célebre alegría, 
mas ya ñon dulce harmonía 'tn ; ^ 
el íarao aqúi recite: ' m- 

S#kn Laurencia , Mascártelo , -d Duque', 
Damas, y,Galanes con mafcaras , en for¬ 
ma de fara o , y f incorporan con ellos 
Flora , y Frax.cn. : • ¡ - 
Mu fe. Al métrico fonido de la. voz 
pregonando la mafcara el feftin 1 , 
a publicar en golfos de crida!; . 
Napolitanas Náyades venid. 

Laur. Que no te mueva mi anaor! 

Max. Es en vano tu porfía# 

Duq. Logre Ñapóles fu día. 

Max. Predo fera todo horror. •* • 
Laur. Deténjimi bien,,elmhtin. • 

Max. No- lo querban mis parciales. 

Duq. Acábenle tantos males. 

Max. Predo oiremos ei clarín. 

Mu fe. Al métrico fonido de la voz, &c. 
Dentro. Libertad. Caxa. 

Fraxc. O y, Flora, obifpas. 

Dentro. Traycion, craycion. 

Max. Ya, leales, Clarín. 

del. vulgo de mis parciales 
rebentó el fuego. Fraxc. Y íln chifpas. 
Duq. Elle lazo, que en favor 
oprimió filencio fabio, 
u defatelo el agravio, 
ó quiébrelo ya el valor, 
que como una vez celebre, 
que fe rompió la memoria, 
tanto monta á nnedra gloria, 
que fe delate, ó fe quiebre. 

Dentro-, V iva Ñapóles. Clarín* 

Duq. OíTado, v 

falta haces ya, Mazanelo. 

Max. Del arco de tu defvclo 
harpón feré dífparado; 

la honda de tu ira, 
piedra, que fílve los vientos; 
del bronce de tus alientos ,* 
bala, que un bolean reípira, 
donde aunque el laurel fe elconda, 
fcve f fi m ¡ fuerte medra, 
fio de bala, harpóñ, y piedra, 
fino de arco, bronce, y honda, vafe % 


Duq. Antes, ó Venus divina, 
que de mis ojos te aufentes:-, 

Laur. Napolitanos valientes, 1 ; l 
temed vueftra propia ruina:' " d 

mirad, que es preñado horror •! 
efle altivo valuarte. 

Duq. Si en las batallas de Marte ‘ i 
treguas pudo dar Amor:- 

Laur. Sufpende aquellos defvelos, 
que tu intento es defvario: 
Mazanelo, dueño mío. 

Duq. A Amor refpondcs con zelos? 

Laur. Un fuego á otro fuego apaga, r 
uno de otro fea homicida. 

Duq. Y es bien, por curar la herida, 
curarla con mayor llaga? 

Vive Dios, que de por fuerza 
mi amor ha de confcguillo. 

Dentro. Efpañoles, al Cadillo. 

Laur. No intentes la fortaleza 
aflaltar, que efeandalizas. 

Duq. El cruel defdén revoca. 

Laur, Si no quieres de fu roca 
baxar deshecho en cenizas. * 

Duq. Con fu amor,y con mis zelos, ¡ 
en uno, y otro fentidt>, 
equivoca ha refpondido: 
irme es predio^ defvelos. 

'Fraxc, Y fea antes que machuque. 

Duq. Pues mi fuerte es tan tyrana, 
válgate Dios por Serrana. 

Laur. Válgate el diablo por Duque. 

Sale Garat. Ni Biljan, ni Edevanillo 
González, ni el gran Jüanelo, 
ni Periquillo Urdemalas 
formarán un Don Luis Cuello. 
Todos quantos arbítriftas, 
por no decir embuderos, 
huvo, ay, y avrá en el mundo, 
no valen coritigo un bledo. 

Las Novelas de Cervantes, 
las Comedias de Don Pedro, 
y las Fábulas de Hyfopo, 
aprendieron de ti enredos: 
todas las transformaciones í 

de Ovidio edán en tus dedos: | 

tu eres Frayle, y no eres Frayle, ' 1 

tu eres cafado, y mancebo, ’* ' l q 
EdudñmtC', Capitán, 

W* 
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vagamundo, Cavalleró, 

Turco, Cofaco:-; Luis, Ea, calla, - 
no lo prcclofo del tiempo, 
Garatufa, en defatiríós 
gaftes. Garat, Por tus d'cíaciertos, 
dime, fcñot-; qué algún diablo 
hizío que fuerás mi dueño, 
avrá en el mundo.quedado 
embulle, que no ayas hecho? 
tpaza, que no ayas urdido? 
erfibofcada que:^ Luis, El compuefto 
'' de la :gran naturaleza 

igual, que aunque en extremos 
ves á uno rico, á otro pobre, 
no dcíiguala por é'fFo, 
porque lo que le da al rico 
de caudal, quita de ingenio, 
y fe reparte' en el pobre, 
igualando los talentos; 
y afsi Verás poderofos 
bobos, yipobres diferetos, 
que un oí, y otros en el grande 
theatro del Vniverfo - 
viven , mas con diferencia, 
pues los que ricos nacieron, 
vivfcr* del caudal; y el pobre 
folo de fu entendimiento. 

& a rat, Doy que con necefsidad, 
que es gran maeftra de ingenios, 
hicieras, picado de 
aquel ladrón Cancerbero 
de la hambre,* aquellos a ¿tos 
de tu difeurfo fupremo: 
porque es gran labia la hambre, 
y de ella fuerte'lo pruebo. 

Dice el texto , fal fapicntiae, 
fi quando viene un hambriento 
efeupleudo, preguntaran, 
qué iba allí en la flema embuebo? 
refpondieran, que fal-iba; 
pues aquí, fie argumento: 

La fal es fabiduria, 
fecundo aprobato texto 
fie eris, que lo que efeupe 
la hambre es fal,y ella es ingenio; 

• fequitut quod difinitur, 
que la hambre es entendiiniento* 
Ello aflentado de paño, 
ui he acabado, ni te dexo ¿ 


y fi pareciere largo-, , » ; • ' 

perdonen los moíquéteros. 

Doy, que fiendo pobre para 
calzar, veílir} y ir comiendo, 
y mas un hidalgo honrado 
como tu , que hagas enredojg. > 
ficciones, yTantasias,. , . ■■. v 

vaya con el diablo ; pero \ 
que enamores; ño lo paflo 
fin pagar , ni. aun cu fonetó, 
como pagaba aín Poeta , 
eíludiante; de mi. tiempo. 

Luis, Has acabado? Si,.y no; 

fi, porque poner remedio, 
es pedir aperas ¿1 olmo; 
no, porque acabar no pued» 
de celebrar el embulle, 
que para gozar el cielo 
de Margarita formalle; 
pues apenas en lo- ameno 
del prado hermofo la viíles, 
quando urdiíles el mas nuevp, 
mas exqüifito, mas raro 
enred o, de tus enredos, 
pues fingiendo: una receta., 
hiciífcs-creer.al viejo 
dueño de la cafe, que 
havía úñ te Coró dentro, 
como lo decía Mahomad 
.Abenrajéü^maieftro 
de ajzar figura en Turquía; 
y para que der fu centro 
lalfcra-, era mehefter, 

» que fe encerraífen primero 
los de la cafa ipfo faéfco 
paira .el téforo, incurriendo 
el pa&o, y quedando folos 
tu, y uña doncella, aviendo 
dexado alfadas dos pollas," i 
una lonja, y vino bueno, 
y que fi la tal doncella, 
al vér falir al frunció 
traquitano, traqu ilutes, 
al pelicraneo, y fu huello, x 
diera'gritos,.era que 
la atemorizaba el miedo. 

Qrcyblo el dicho-feñor;. 
llego la noche del hecho, ' 
y codiciofo, penfando . 
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GÍlár del oro partiendo, 
te entrego á fu Margarita, 
dexaildo encerrarte dentro 
de fu quarto, y efto ác-obfcuras: 
llego del cafo el fuceífó, 
daba .gritos Margarita, 
y al eícucharlos el viejo, 
decía: Pobre muchacha, 
los gigantes eftá viendo. 

Entre el enojo, y la fuerza, 
tu retrato, que en el pecho 
traías para otro embulle, 
muy á lo de Cavallero 
con Habito de Santiago, 
te quito , y en fin faliendo 
á la calle, la dexafte, 
fin tener conocimiento, 
de ti burlada, y burlado 
a fu pobre padre viejo, 
que fe querelló de ti, 
y por elfo eftamos prefos 
en efta Cárcel de Corte 
de Granada, y es bien hecho: 
pero yo, vive el Dios Baco, 
que fi de razón me lleno, 
tengo de hacer:- Luu, Galla, loco, 
111 ira fi el Alcayde Pedro .< > 
ha venido. Garat. Otra quí bolta, 
aun no íafes de un enredo, 
y quieres meterte en otro? 

Di, fe ñor, para qué has hecho, 
que limaíTen el doblon, 
y entre arena:- Luis . Calla, necio. 
.vrat. Ya el Alcayde efta en campaña. 

Sale el Alcayde «. 

Alcayd. Garatufa, y Don Luis Cuello? 

Garat. Allí efta algo penfativo: . 

. en q u e vendrá á parar efto! ap. 

Alcayd . Amigo, dadme los brazos 
que de mi amiftad eftrechos * ■ 
nudos ferán. Luis. Pues Alcayde 
qué os mueve á hacer efte extremo? 

Alcayd. Beneficiada la arena:- 

Luis. Ya no me acordaba de eífoj 
pero decid. Alcayd. Un doblon 
de oro fe (acó. Luis. Qué es cierto? 

Alcayd. Y tan cierto, que efta noche* * 
fi os parece, pues el fueño 
aprifiona ya la vida 


« al defcanfo defcfu imperio, 
podemos ir, pues fabeis 
el litio,,y la mina. Garat. Elfo ! ’;j 
como-yo lo í'abé. Luis. Pues j 
prevenga el Alcayde Pedro 
dos coftales, dos efpuqrtas, 
y una hazada. Alcayd. Todo elfo 
prevenido efta, y también 
hecha'la reqúifa. Luis. Puefto 
que ya la noche ha mediado, 

' íf hemos de partir, qué hacemos? 
Garat. Vive Dios, que eres demoni 0 ' 
Luis. Calla .Alcayd. Amigos,con file^ 
Garat. O calle, ó gran libertad: 
ha feñor, no pediremos 
en Santa Ana Iglefia? Luis. Calla» 
que mas graciblo, fí puedo, 
ha de fer ql cuento. Garat. Callo*' 
Alcayd. Ellas fortunas, el Cielo A 
las da á quien tiene fortuna. 

Luis. Aquí á la falda del cerro 
de Santa Elena, que el Sol 
hiere fu primer cabezo, 
es la minas y:- lio sé qué 
me ha: dado, que no eftoy bueno. 
Alcayd. Será ‘el canfincio: tu, y yo 
aquefte coftal llenemos, 
y le llevaré yo, mientras 
llenas el otro. vafe. A 

Garat. Convengo. vafe. 

Luis. O codicia, ó ambición, : 

adulterinos engendros 
en la nobleza del-alma, - 

qué no has confeguido! el Griego 
lo diga, adorando el agua, 

Egypto el buey, el Caldeo 
la llama., creyendo que 
el bruto, el agua, y el fuégo 
efati Deidades, pues eran 
a fu interés de provecho. 

Alcayd . Vive Dios, que peía bien. 
Garat. Y ira ai muy poco menos 
de dos millares de arena. 

Alcayd. Todo es de Don Luis Cuello* 
Garat. La traza es íólo la íuya. , 
Alcayd. Caba tu, mientras yo buqlvo.^f 
Luis. Fuefe? Garat. Si feñor; contigo 
ningún infortunio temo: ° 

digo que cees el demonio. 

Lu(í‘ 
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Luis . Pues el camino tomemos 
de Guadix, pues aun el Plauílro 
azul otupa el Lucero* 
y la media buelta al carro ■ 
apenas ha dado. Garat. Andemos. 

Luís, Divinamos- el camino. 

Pivirtaráoslé por cierto. 

Lux, Qye hará el viejo del teforo? 
y r f' Pehílindo eílará en Brúñelo. 

Luis. Y Margarita qué hará? j 

\t a J u Bidcar la paz-de un Conventó. 

Lws. No es hermofa? 

Cara\ T rallo es del 
efcapárate de Venus: 

A ver, íeñor, dame el pulfo; 
huelve a tomar'por remedio 
polvos de-Márgaritona, 
que te han de hacer gran provecho,- 
Den *ro i. Muerto f óy . 

°Jro. ]efus mil veces! Difpxra» dentro. 

parata San Nicafio, San’Aníelmo, 
oan toda la Letanía, .. 

con Artículos, y Credo. 

Luis. Que ruido a quede ferá? 
xrat. De tempellad, porque ay truenos: 
solvámonos á Granada. 
r Uls * Qi^ndo va ya amaneciendo, 
j y cerca de Diezma eftamos, 
aviamos de bolvernos? ' 

A ta luz q U e efcaíámente 
defpide al primer boftezo 
medio dormida- la Aurora, 
dos hombres regiftro muertos: 
donde vas? Garat» Quiero acercarme 
no mas que á reconocerlos: ' - 
vive Dios*, que íonde-pórte, 
como carcás dé correb: t 
Defvalijada ropa' : 
de la maleta, cit él lucio 
ay unos papeles, con 
las Armas Reales por fello. 

Luis. Papeles dé confequencia 
fon fin duda, dame el pliego. 

Aora te.quieres parar 
; a ver los tratos de un muerto, 
que tendrá tus dependiencias 
en el otro mundo? Luis. Preílo 
ne(nu.dite, r i ara tufa, 
y de eíTe infeliz mancebo 
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ponte el vellido tu, mientras 
yo también me voy poniendo 
el vellido de fu Amo. 

Garat. Señor, has perdido el felfo? 

Luis. No te libré de la cárcel? 

Garat. Si fe ñor; -Luis. Pues aora intento 
librarte de que te figan. 

Garat»] Elfo norabuena ; pero 
11 me pegan crido vivo, 
porque defnudo elle muerto?. 

Luis» Mira que el Sol fe avecina. 

Gara\ Y qué tenemos con elfo? 

Luis. Que puede fer que nos vean; 
y fi el valor, y el ingenio 
del tiempo penden, aunque 
fe junte el entendimiento, 
y valor, no importa nada, 

11 viene á faltar el tiempo. 

Garat. Bravo Capitán pareces. * 

Luis. No folo he de°parecerlo, 
fino que antes de mañana 
tengo de hacer, fegun píenlo, 
gente etrQuadix. 

Garat. Y aun oy puedes, 
que de tu ingenio Ib creo. 

Luist A elfos cadáveres viíle 
las fotanas, y manteos 
de los dos,. y entre eífas ramas 
los dexa'. Garat. Todo eílá hecho 
como lo has mandado. 

Luis. Mas Ruido de pajjbt. 

efeúcha, que paltos Tiento 
en el camino. Garat. Bien dices; 
pero dos c-ávallos fueltos 
fon, con filias; y corazas. 

Luis. Lo qué puede fer advierto. 

Garat. Qué puede fer? Ltd;. Los cavallos 
de elfos infelices yertos 
cadáveres, que alfombrados, 
al monte le recogieron, 
y con el dia al camino 
talen, y todo es difpueílo 
de mi fortuna. Garata Diéóriio. 

Luis. Como aqúéífe Cavallero, 
que enTu Patente fe llama 
Don Enrique de Toledo, 
venia á levantar gente 
á Guadix, para él aprdlo 
del iocorro, que ha de hacer 




a. Ñapóles el esfuerzo 
del fe ñor Conde de Onace, 

Marte auguílo,; mas fu intento ■ 
fruílró la tyraría fuerte, ,• 

fin duda alguna muriendo 0 lí 
a las manos de cobardes 
lalteadores ; t y íupueílo, 
que el hado en un mifmo inflante 
es favorable, y adverfo, 
recoge aquellos cavados, 
porque en Guadix entrar pienfo 
á prefeiitar efta orden 
del Rey, logrando con ello 
el que hallándole defpues 
con nueftros vellidos ellos 
cadáveres, crean, 6 duden, 
que lomos tu, y. yo los muertos: 
y en levantando la gente, 
no detener ni un momento 
la leva, y hacer la-marcha 
a Ñapóles, donde pienfo 
no de poca confequencia 
fer , y mas fi llega á tiempo 
el focorro, donde logren , 
las vivezas de mi? ingenio, 
figuiendo fu natural v 

logros de mi entendimiento: 
que ít. la guerra es ardid, 

^ todo;es trazas Don Luis Cuello. 

Vanfe, y falen Maullo , y Franco. 

Fr&z,c. Más que Peleador pareces 
con el trago de foldado, 
que pienfo que te has criado 
mas entre balas,,que.pezes;, 
Ñapóles eftá á un andar; ; , . 
hecho infierno por mayor*; , c , 
-mas. no me.dirás, leñor, - 
para que a Gállelo Mar' ■ ; y * 

vas, fi a.inílanfes-ofpet-ando- 

en uno, y otro debate, 
eílan el Conde de ; Oñate, 
porque el focorro .logrando, 
te den? Max., Temor inventado 
es de tu animo cobarde, 
vendrá el Conde mal, y tarde, 
pues al Cardenal Primado 
vengo a efperar encubierto, 
que de Saboya ha baxado 
á la Italia, y ajuílado 


ha de quedar el concierto,’ 
que el de Saboya, en rigor, , 
aunque Efpañ^Iojga, en vano : : 

• 1 del ReynorNapol i taño 
ha .de fer el Prote&or: 
á ello vengo puntual. 

Salen el Cardenal,y un Crtadp . 
Criad, i. Ya ellas, fe ñor, en la Quil 1 ^ 
Fraxc, JDel Cardenal es .la pinta. ' 
Max, Eminente Cardenal, 
dadme vueflxos pies. • 

Card . De el fuelo r 
alzad á mis brazos oy. 

Max, Mirad, que un Peleador foy» 
Card, Pefcador fois, Mazando, 
y no os caufe deshonor 
en los aplaufos que os dan, 
que Pefcador fue el Soldán, 
y Biriato fue Pallar; 
en qué eílado eílá la guerra? 

Max, Para que en mas furias ardan* 
oy al de Saboya aguardan, 
por Prote&ordc ella tierra, ! 

que el mundo la razón fabe, 
que la ira rebento, M 

que el Duque de, Arcos fallo 
defde Palacio á una nave, 1 
que los Efpañoles, fuertes, 
que es lo que may maravillo, 
no han entregado el Cadillo t 
aífediados entre, muertes, 
aífaltos, armas, y aproches* 
viviendo en ella muralla, 
de dia con la batalla, ■ 
y en centinela las noches, 
fin que Ja hambre, y la fed* 
la defnudéz, y lainílancia, ... , r- ' 
les acabe la arrogancia;; ' , ? 
y afsi, fefior, dijponcd, ' 

que ya por tierra, 6 por mar, ¡ ¡ 
el íocorrQ-iips re fea te, 
antes que OlConde de Oaate, 
que ya no-pUede tardar,. - 
embarazo mis intentos, \ . 
advirtiendo en. talfilado, 
qué hará un Efpaáol pagado, 

fi aqueíto hacen hambrientos? 

Card, En calo ya tan violento, \ 
pide mucha brevedad: 

yo» 
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? 0 ; 3 ue la Rea! Mageftad 
dd Re y aq«i íeprefento» 
para tan grande facción 
Prefto el íocorro embiaílo 
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«prometo, y en iograllo 
7) ", h V dc po,lcr dilación. 

Amayna la mayor. 

Y? a . r - Q- Ue es aquefto? 
f ale F ^c. Ved, fe ñor, 
que es* eífa vecina Coila 
^gente el Conde de Onatc 
a efembarcando aora. 

a 1 g^nde peligro eílamos. 

•JÁ a ^ om panar tu perfona 
ire,diaíla que eftés feguco. 

D'v.laur. Ay de mi! ° 
rf- Todo ^e alfombra: 
la voz de Laurencia, Cielos, 
parece aquella. Criad, i. Las Podas 
t> *‘ C £ CS ya A PUeftaS ’> ^ ué aguardas? 

¿ d“ ? '4“;T tC ocultcnl “ to ^> 

No ay quien 

’ ¥ a “'; elo > i Dios te queda. 

CaZ' vT ble ” l kve tU 

CW. Valor por la libertad, 
que preftofobreeflas ondas 
bol vera a vencer mañana, 

^uicn tftmdo huye aora. va fe 
S.guemc. Frazc. Sígate el diablo. 
^~.Temcs!Fr«c.Q,,e me des un toma, 
Max., La voz de Laurencia 
nooille? Frasee. Si íeñor* 

Maz, Cierra la boca, 
villano, que no es pofsible: 

Ay de mi! Fraxc. Es muy linda cofa, 
que a mi me duela, y te quexes, 

MaK \ Sm ¿«da la han hecho aora 
pnfionera por feguirme, 
pero la playa arénala * 
no han tomado lps Soldados, 
y penetrando elfas rocas, 
feré Onza, que la figa. va r e 
***** Pucs y° no quiero fer onza, 


/ -JLVJL V>ii 

porque no venga otro a-darme, 
que do mercaS* de bogas 
"'O ha quedado la experiencia 
dc faber guardar la ropa; 


y por íi acalo me cmblílcn, 
lo mejor es hacer choza. 

Efconde fe,y tocando caxas , y clarines, fa-+ 
len el de Oñatc,y Soldados. 

€ond ,El primero he de fer,Ñapóles belía¿ 
que pifando tu margen arenofa, 
pife también el levantado muro 
tantas cervices de gargantas locas. 

El primero he de ícr, que de la tablay 
que dio jurífdiccion á ríos, y olas, 
de pino pez, 6 paxaro de Abeto, 
que con efeama, y pluma fe equivoca, 
pues ya vuele,6 ya nade húmeda quiebra, 
vientos de Aftréa,y de Neptuno ondas, 
fíendo de los dos páramos de nieve 
marino pez,- y náutica garzota, 
pife tu orilla-, y de mi planta eferit^ 
■efcuche mi valor tu arena l'ocda. 

El primero he de ícr:— 

Sale Laur. Una infeliz 
muger, á quien abandona 
el deílino , en los influxos 
de defiichada, y dichofa, 
os pide, que la amparéis. 

Ideas» Daq. Aunque en los mares te efeon-* 
cruel Laurencia, mi amor (das,, 

bolverá incendios las olas. 

Sale. Mas que mito! Goncl. Cavalleró, 
que aunque aquí vueftra perfona 
lo da á entender , lo definiente 
vueílro intento con las obras; 
de ellas canas fe ha valido 
el honor de ella feñora, 
ni sé quien es, ni quien fois, 
folo sé lo que me toca, 
y es, que {I al punto la efpalda 
no bol veis, fabrá ella hoja 
enfeñaros el refpcto 
con que en Eípaña enamoran: 

Qí? e ya efcuche, que dixiliéis 
no sé qué de amor, de forma, 
que porque ella Dama fea, 

° cruel, b dcfdeñofa, 
o no os quiera, o ame á otro* 
na de confeguir la gloria, 
a una fuerza de un cariño, 
de un amor una deshonra? 
por cierto, que es lindo lanccy 
guando a caíligar traydoras 


& 
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Invafíones vengo, hallarme 
á empeños de amor. 

Salejun Soldad , Las Tropas, 
excelío Conde de Oñate, 
van de {'embarcando -todas, 

Ldur, Qué efcucho! 

Duj. Válgame el Cielo! 

Cond. Idos vos •, y vos, feñora, 
venid conmigo. Duq, Si quantos 
ocultan breadas conchas 
de elfos vafos, eíluvicran 
con vos en campaña aora, 
eftorvara mi valor, 
que la llevéis, que una cofa 
es feguirla por amarla, 
y dexarla en rieígo otra, 
y obre yo adorando, aunque 
ella aborreciendo obra. 

Cond, Mirad bien lo que intentáis. 

Sale Max., Corriendo felvas, y rocas 
hafta efte valle (qué miro!) 

Laurencia-, y el Duque? 

Cond, Loca ferá tu acción 
fi elfo emprendes. 

MaxrCon ella gente Efpañola 
Laurencia, y el Duque dieron, 
el ampararlos me toca 
antes que fean prifioneros: 
u es loca, vereislo aora. 

Duíj, A ellos, amigos. Dent . Arma, arma. 

Cond % Arma las Galeras tocan, 
primero 1 es aquel empeño, 

S llc elle ; librad las perfonas, 
que aunque pudiera prenderlos, 
no lo intento, que no es gloria 
aventurar por lo menos 
lo que es mas. v/í r, 

Max., Por effas rocas 
de Cafteío Mar huyamos, 
porque no pueden Izs Tropas 
en cfquadrones féguirnos. 

Laur, Quien creerá, Cielos, aora, 
que al que fu agravio pretende, 
le defienda de efta forma! 

Vuq, A Ñapóles, Mazando. 

Max, A Ñapóles, que aunque ignora 
mi diícurfo efte fuceífo, 
no detenernos importa. ’vanfe. 

Frasee, Fue ron fe? fi, ya fe fueron; i 
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bien aya la vieja heroyea, 
que enfeñó a atisbar ; bien aya 
la fabula de las Moras, 
que dio a conocer a Tisbe: 
por Diosj que sé mucho, ola, 
defde que me entré á foldado; 
voy de dos faltos aora 
a dar á cuenta á Mazando, 
que fe me hace agua la boca. 

Faje, y /alen Don Luis, y Garatufa, 

Luis, Señor Sargento, mañana 
la gente ha de falir toda. 

Garat, Juntaré la ropa antes, 
que nos meneen la ropa. 

Luis, Luego tienes miedo? Garat.WLudsQi 
y tan mucho, que por horas 
efpera mi Garatufa 
libranza de penca forda. 

Luis, Qué difparate! 

Sale un Soldad. Un Hidalgo, 
feñor Capitán, aora 
pregunta por vos. Luis. Decidle, 
que entre ya. Garat. A cada pelota 
imaginan nueílra falta. 

Sale Margarita con el Soldado . 

Marg. Como el Capitán fe nombra? 

Soldad, \ . Don Enrique de Toledo. 

Marg. Que un traydor afsi me ponga! 
Señor Don Enrique? Garat. Chifpas. 

Marg. La guerra, y mis años;- (SW.Sopla*: 

Marg. Me obligan a que la ííga, 
y fi ella fortuna logra 
mi defeo, feré nuevo 
Alcides con vueftra fombra. 

Luis. Si contara ellos acafos, 
por mentiras fibulofas 
fe escucharan : quien creyera, 
que Margarita;- Garat, El fe emboba# 

Luis. Mas diísimular conviene. 

Marg, Si mi pafsion no me ahoga, 
mucho al retrato parece, 
pero fon ideas locas, 
pues tan preílo Capitán, 
cernió era pofsible cola, 
que fuera 5 Garat, Mucho,-feñor, 
te repafía una vez, y otra: 
no fea el diablo, que te tome 
de una vez bien de memoria. 

Luis* Como ós llamáis? 


Marg, 



De Don Marcelo 

Marg. Don Femando 

Perez de Aragón. Garat. La boba 
trae ape 1 ido de pero, 
y ella es camuefa de hoja. 

Luis, Señor Sargento, la Plaza 
le fíente. Garat, Sea en buen hora. 

Marg, Deí'de allí viendo el retrato, 
averiguar cuidaclofa 
oy mis dudas determino; 
y fi no es él, con heroyea 
determinación pifiar 
a Ñapólas, donde aora 
mc dixeron, que fue huyendo 
el robador de mi honra; 
y fi le encuentran mis iras, 
cruel, vengativa, y rabiofa 
faciaré con fu vil fangre 
las íédes de mi congoja. vafe, 

Luh, No te apartes de ella un punto. 

Garat, Seré todo un Argos. Luis, Aora, 
entendimiento, que en tantos 
uraeanes, y zozobras 
como al báxél del difeurfo 
han pafíado á las derrotas 
del mar de mi vida, eres, 
aunque cautivo te arrojan 
los marineros fentidos. 

Piloto mayor en todas; 
qué me aconfejas que haga 
en ocafion tan forzofa? 

Vengativa Margarita 
me bufea, informada aora, 
que a la Italia me he pallado; 
y habiendo (es cierta cofa) 
que en Guadix fe reclutaba 
para Ñapóles, briofa, 
mudando.el trage* fe vale 
de mi, para’que la ponga 
en Ñapóles contra mi, 
que á ello fu ofenfa le arroja. 
Llevarla conmigo yo, 
y ma? teniendo una copia 
de mi roftro en fu poder, 
que folo el trage, dudóla, 
la puede aver fufpendido, 
uo ella bien : dexarla fióla, 
para que con las e{pedes, 
que con el retrato informa,; 
por conocerme mejor, 
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diga que foy el que roba 
fu honor, y que me he fingido 
Capitán, tampoco: aora 
es el tiempo, entendimiento, 
del caudal que en mi malogras. 

Sale Gar, Señor,qué haces,que no pienfas 
algún embulle, de forma, 
que a ella muger (que algún diablo, 
conduxo aquí fu perlona) 
quite el retrato, porque 
fomos perdidos ? Aora 
le metió en una cartera; 
píenla alguna carambola, 
que la hagas trueco por alto; 
y fi es ida, mejor cofa. 

Luis, Tu lo vifte? Garat, Si fe ñor. 

Luis, Ha Tambor, a Vando toca, 
que el que tuviere papeles, 
ó cartas, luego las ponga 
de maní fiefto, que afsi 
al lervicio Real importa, 
pena de traydor el que ^ 
las encubriere. Tocan a l ando, 
Garat. A Etiopia 

han de llegar tus embulles, 
fi el retrato ganas. 

Salen Soldados forcejeando con Margar 
ta por quitarla una carta • 

Dentro.'' Loca 

refolucion, quita, fuelta. 

Luis, Qué es elfo? 

Marg, Primero en bocas 

faldra el alma hecha pedazos, 
que la cartera. Garat, Donofá 
refolucion ; ea, fuelte. 

Luis, Efperad, que es fuerte cola, 
que fe le hagan agravios 
a quien quiero hacerle honras, 
quita el retrato. Gar* Ya entiendo, 
Luis, En elle pliego, que aora 
recibí del fiempre Auguíto 
Monarca, á quien por Corona 
circular, ciñe fu frente 
el Mundo, que fu pie orla:- 
Garat, No le.dés mas dilación, 
que ya le tengo en la bolla. 

Luis. En elle pliego me manda, 
que inquicn yo, qué perlona 
de mi Compañía tiene 

Bi co ^ 
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correípondeixia traydora 
ton Mazando, eífe pafmo,. 
que á Ñapóles alborota: 
para efto publiqué el Vando, 
y a Don Fernándo no tota, 

, pues todavía la plaza 
léntada no tiene en forma, 
y. folo con los Soldados 
es el orden, y aísl todas 
las cartas, y los papeles 
le bolved. Gdrr.Aqui eílán prontas» 
Marp, Befo mil veces tus manos. 
Garat. Y lo agradece la boba. 

Luis. Dadaae los demas. Garat. Aquí 
los tiene, menos las folfis 
con que entonaba las pintas 
un mufico, avrá dos horas. 

Vale ur.es papeles , y dentro de ellos 
unas naypes. 

Luis. Entonar pintas, qué dices? 
Garat. Pues las pintas no fe entonan? 
Luis. Como? Garat. Sentóle á jugar 
cantando al uímo la tropa 
i iin mnfico, y echo el naype- 
) feis pintillas en fu contra: 
fuelas contando, qual Hiele 
im Muchacho á quien azotan^ 
diciendo :. Ut, una, re, dos, 
mi, tres, fa, quatro, fol, fota > 
la, feis, y perdió la fuerte, 
con el ut, re, mi, fa, fol-, la. 

Luis. Señor Don Fernando, el brío, 
y valor de fu perfona, 
me obligan á que le fírva 
con mi Vandera, y la pongar 
iegurarpente en fu mano. 

Garat. Ello es taparle la boca» 

Marg. Señor Don Enrique, á tal' 

&voíj fin. voces reíponda 
político mi filendo, 
mudo rethorico idioma, 
con quodicc en lo que calla 
aun mucho mas,que en lo que obra. 
, Qi ,é Haces?/«//.Borrar con efto 
ia efpecic á q ue me conozca. 

'Marg. Qué de calos un acafo- 
oy la fortuna eslabóni! 

Tiran á un eftanque claro 
juna piedra de una Lola 


honda , proceden del centro 
hada el margen una, y otra, 
llegando quafi infinitas; 
y afsi, qué me admiro aora, 
que de un lance en otro lance 
haga la fuerte en fus obras 
multiplique los acafos, 
como las piedras las hondas? 
Luis. Ea, fortuna, á lograr 
empreñas á la memoria. 

Marg. Ea, fortuna, a vengar 
agravios, que el alma lloran 
Luis. Que fi configue mi dicha 
tu rueda á mi favor pronta:-* 

Ma g. Que fi no fon tus influxoí 
de mis intentos en contra:- 
Luis. Haré, que llene la fama 
de Don Luis-Cuello fiis.hojas* 
Marg. Haré que la fama deriva 
la. venganza mas berovea. 

Luis. Y en férvido de mi Rey:- 
Marg. Y en venganza de mi honra:* 
Luis. Seré Ufvfíés con engaños, 
Marg, SeréTomíris en obras. 

Garat. Y aquí toma la Jornada 
para la feguada pollas. 

JORNADA SEGUNDA,’ 

Sale el Ventero ,y tres Vandoleros con 
efeopetas. 

3 • Loado lea EHos. Vent .Por fíemprCji 

2. Ha fe ñor Ven tero Judas. 

Vent. Qué manda el íéñor Pilatos? 

3. Bien fe facude las pulgas. 

2. Tiene que comamos? Vent. Tengo- 
unas perdices. 1. Lechuzas. 

Vent. Conejos tengo también» 

2. Serán gatos muertos. 

Vent. Y unas'pollas. 

3. Que nacieron grajas. 

Vent. Un buen trago, y dixo el Cura* 
Aleluya, buen provecho, 
que no ay mas por vida fuya. 
h. De Ipucs de Quarcfma, yo 
me lucio hastar de aleluyas. 

2. Defde que aquellos veítiáos 
en aquefia felva ruda:- 
3_. Buena es para el mal de madre. 
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2. Que los hicimos garulla, 
dexando á los Efpañoles 
de fruidos como Eva en culpa 

no hemos hecho mas pillaje.' : 

3. El leor Ventero Arrempuja, 
i entre tanto que dormimos, 

affenos quatro pechugas. 
penter. Las uñas no fe las corte 
conmigo, por vida fuya, 
que es ladrón, y puede fer, 
que le hagan falta las uñas. vafi* 

• Aora bien, hagamos todos 
la forma de la tortuga, 
i. Bueñas parecen mis ojos. 

3 o Por qué? 2. Porque fe repulgan. 

,1.01 a los queíe arrullan doblan, 
i dóbleme por vida fuya, 
pues por masque eftlro el cuerpo, 
la pefadilla me arruga. 

Vent.Luis . Tért, Garatufa, efTe eílribo. 
Vent.Garat. O qué lindas Garatufas 
gaitas aquí en uiia Venta, Salen* 
donde me alegrara en fuma, 
que te molieran a palos 
los Vandídos que fe ocultan 

<n ellos montes de Italia, 

: porque dexes mal fégura 
la Tropa, con el Alférez 
Margaritona quien las dudas 
de fi eres, 6 no eres, 
con el retrato la ofufean: 

, aguardémoslos que lleguen,; 

fi te parece, que una 
* legua eliaran de nofotros; 

J advierte, pues que me efeúchas, 

; que aunque no es Flandes Italia, 
no ellas feguro de brujas, 
pues dicen que los vellidos 
aquí fueron garagulla. 
cwñ. El deleo de llegar 
a Ñapóles, me eílimula, 

7 el ver lo poco que falta 
■v camino, me aífegura. 
jArítt - He querido preguntarte 
, P 0r el camino una duda, 

tdTvf™ a< J ui faHr delU. 

t 5 * °ua pues. 

dc p«g»«a : 

ÜOl ' i<: a Margarita llevas* 


que el alma tengo confufa, 

. Luis. Sabesla tu? Garat, No. 

Luis. Ni yo. 

Garat. La refpueíla es como tuya,’ 
Havla un Duende en una cafa,; 

| ^ y una, y otra travefura, 

* J no pudiéndola fufrir 
el vecino, con cordura 
trato dc mudarle, y quando 
los traftos los arrebuja, 
los fuyos juntando el Duende'/ 
fiieronfe a mudar, y en fuma, 
viendóle el vecino, dixo: 

Donde vas? en elfo ay duda? 
refpondió el Duende, me mudo; 
con él, fi no fe difguíla. 

Pues íi conmigo has de irte, 
dixo el vecino con mucha 
paciencia, quedóme en cafa, 
íi adonde me voy me bufeas* 

• aplica el cuento, feñor. 

Para qué, por vida tuya, 
es huir de Margarita* 
fi á qualquier parte- que huyas/ 
es el Duende del vecino, 
que fe va donde remudas? 

Luis. Un lance me empeñó á 
dexandole á la fortuna 
falir del fegundo, como 
del primero, y foto turba 
mi fentido no sé qué, 
haciendo verdad mi duda, 
ya que me oculté en Guadíxy 
que en Ñapóles me. defeubra: 

*■ llama r al Ventero, Garat. Ya.voy: 
pero no voy. Repara en los 

Luis» Qué te afolla? Vandoleros , 

Garat. No fe efpantes de mi miedo, 
que ellas bocas me trabucan. 

Luis. Sin duda que aquellos fon 

los Vandidos. Garat. Pues ay duda?, 
Luis. Si los vellidos llevara 
al Conde, no fuera una 
entrada* de mucho garbo? 

Garat. Si la Compañía junta , 
eíluviera aquí, fi fuera. 

Luis . Pues ha de faltar induílria? 
vierte de las cazoletas 
todos los cebos, Garat k , Lucas, 

puc4 
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puc,s que' fue Pintor, le dé 
fu tiento a mi travefura: 
pero no es mejor quitarlas? 

Luis, No, porque es corta la aftucía: 
Garat, Y maniatarlos? Luis, Tampoco: 
de todos, fi aquí me ayuda, 
la fuerte, me he de burlar. 

Garas, Por cierto, que es nueva burla, 
que queriéndoles pelear, 
quites el cebo á ellas truchas, , , 

Luis, Elián los cebos quitados? 

Caras . íji feñor. Luis . Aquí te oculta: 

haga alto la Compañia, 

Garat, Palíe la palabra, 

ÍI. Mucha Defpiertan . 

es la gente que nos cerca, 

,2. Amigos, a la elpeífura,. 

que nos cercan. Garas, Vive píps, 
que unos con otros fe ofufean. • 
'Luis, Ha de la Venta : qué miro! 
logré, amigos, la fortuna, 
aquí eftán ; ea, las armas 
rendid , antes que mi furia 
os haga á todos pedazos¿ 

¡l. Primero morir no dudan 


mis compañeros. 

Van a difparar , y no dan lumbre las 
efeopetas, 

Luis, A ellos, z, Muerto foy, 

Garat, Cayo ella grulla, 
il, Sufpcnde tu altivo brazo, 
que alguna Deidad te ayuda: 
ya rendidos á tus pies 
confeífamos nueílra culpa, 

Luis, Las armas les quita, y luego 
trae un cordel, Garatufa, 
y á todos ata las manos: 

Decidme, donde fe ocultan 
los vellidos que quitaíleis? 
i*. Aqui'cíián: que ellas fortunas ap, 
ordenes, defdicha aleve! 

Garat, Déxefe de ellas locuras. 

D nt, Marg, Aquí paro el Capitán, 
Garat, Toma aquella añadidura. 

Sale Mag, Señor Capitán, qué es ello? 
Luis, Prender a los que perturban 
la paz de Ñapóles. Marg, Solo 
vueílro valor executa 
'tales hechos, i. Y¿vc Diosj 
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que nos engañó fu aílucia. y 

Marg, Qué quieres de mi, íbípech^» u 
que enciendes lo que deslumbré u 
) pues el faltarme el retrato II 
quando la cartera, induiíria l 

pudo fer , y pudo fer- o 

perderle allí, fuerte dura! 
es parecerle en el roílro; sj 

pero aquello me repugna > j; 
el trage, el valor, el trato > 

4 e la Milicia , y fon muchas a 
razones contra una incierta a 

razón folo de mi duda: i! 

mas baila, fentido, baila, ^ 

difeurfo, de cohgcturas, 
que á todas la razón c iega . , 
con lo mifmoque la alumbra* 

Luis, Con .elle janee que ha víílo, , 
dé que no foy fe allegura. 

Garas, Eres de la fama, el folo. , 
Luis, La buelta á Ñapóles fuba ,u 
la Compañia cífe monte. 

Garat,A. marchar pues; qué,no efeuP* 
alto á marchar. Ma g, Defengaño» o 
folo ya fu tempio bufea (1 

una muger def ilchada. 

Los i , Vana, Donde nos llevas, j 
fortuna? vanfe» , a 


Salen el Duque , Mazan lo , y Frazco d . 

/on de caxas, y clarines, 

Maz, Tocad á recoger aquellas Trop^j 
pues de los montes las nevadas cop ¡ 
defde fu claró coche 
enjuga el Sol, lo que mojó la noó 1 '\ 
* y pues en elle fuerte, j 

tcmerofo al eílrago de la muerte, ¡ 
el gran Conde de Oñate "j 

fuípende ¿iquartelado mi combate/,i 
a un tiernpo por la mar,y por la. $1 
fufra el aífedio mas terrible guer^*., 
que aunque los Eípañoles, 

Hercules en valor, en lealtad Sq 1 cí * i 
le afsiílan, poco importa, 1 

pues viendo que les corta 
aquel vital eílambre i 

el aífediado filo de la hambire, í 

fe entregara fu faña I i 

antes que fea del valor de Efpaña, * 
en eíTc centro obícuro. 


Dt Don Marcelo de Ay ala y Guzmkn. 

:>»V Panteón r»! ._ __ . 


oL ?* yo eftoy “»ucrco: 
v ]ue es cierto mi dolor? , 

«‘■.Como que es cierto: 

len fcn or> hu,a - 

« Duque I» féguia, 

L m,ré efeondido. 

Woe"»¡'í e ¡i 1 Pf'« “el feutido, 
¡aun míe Pimiento, 

AdofoélUV ,a S^‘o, 

blr-^^ dhb!o * ■ 

'% One r^/v? 1 defnud ° fuego, 

f ¿.(V ^eftáb.ien:- 
"Kq. tÍK a [ si es aífegurarme:-. 

L*. o J 1 °§ rar nal amor. 

'v. q 4 aita vengarme. 

Antes Mazando, 

i Cs « option e n P " ed / “ tte fu “*#>.• 

b f“’~ "B! 5 &£ 

Tercero' ’ 

fe» h “v 4 cSáao no merfa 6“°. 

&^r haditó¿s 

fe' donde fgo P n e ¿ ““S 3 * 1 » a ®>K 

^ aqueUrior 80 "’ <1Ue en la ceii!zí > 

'•"tas veces renare C ° n Cl humo h! «c, 
hile hp A n renace > guantas muere 

ítajS 6 dice, 

¡ il ctt í '?'Coy ¡«felice, 

K. Q.,N m s Vívelos. 

d f P«uSfSfe- CaIlar 4- mor con icios! 

eUj tdeí t "°lL^Í ] . uan , con fus Galeras 
í ltalia júrete las riberas, 


Mam, Ya le aguarda valiente mi impa¬ 
para poder lograr.- (ciencia 

Dentro Mugeres . Viva Laurencia. 

Maz., Pepo' qué eílrañas voces 

fufpenden el fentido en lo veíoces, 
el difeurfo cílrañando 
tan impenfada novedad? 

& u q, Marchando 

no ves ázia nofotros con mil galas, 
ya fean Tropas de Venus, ya de Palas, 
huelles de Ninfas bellas, 
con rayos Soles, con influxo eílrellas?, 
Max., Ya más cercanas veo, 

fino me lo ha mentido mi defeo, 
univocar ci arte, 
bellezas Venus, y oífadiasMartc; 
y una, que mas.briofa 
definiente el ferr humana con íer Dio- 
con rara maravilla, (fa, 

el foberano Exercito acaudilla. 
l,aur. El Duque eílá aquí; ha traydor! 
mas difsimule -la pena: 

Valientes Napolitanos, 
moradores de la bella 
Ñapóles, arquien dio nombre 
el horror, y'la belleza; 
de Ñapóles moradores, 
buelvo a decir *, bien fe acuerda 
la memoria (que no es fácil 
olvidar lo que atormenta) 
del teílamento que hizo 
Juana, la ultima Reyna 
de Ñapóles, que principio 
dio á ellos Vandos, en que dexa 
á Don Alonfo fu Tio 
la Corona de ella Tierra. 

Divifa en parcialidades 
Ñapóles, formo en fus Tierras 
domeílico civil vando, 
que es un gufano ella fiera, 
que nace de aquello propio 
que mata, y con tal cautela 
va aumentando el ser, que acaba 
al mifmo que le alimenta. 

Ardió Ñapóles en vandos, 
batió el parche la baqueta/ 
efpumó el cavallo el freno, 
gimió el clarín las esferas, 
vibró la pica la mano. 


exa- 
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exalo incendios la guerra, 

: publico Marte la ira, 
lloro eftragos la belleza, 
y el Templo del Dios mentido 
abrió con verdad fus puertas: 
Al Señor Rey Don Fernando 
el Catholico, que eftrellas 
pifa en globos de zafir, 
el Pontífice le aprueba, 
con la Real Inveftidura, 
el derecho de efta Tierra, 
llegándole a Don Alonfo, 
por fer baftardo, la herencia, 
Dexo los varios fuceífos 
de las porfiadas guerras, 
muertes, aflaltos, ruinas, 
abalices, añedios, fuerzas, 
halla que el Rey Don Fernando 
<jucdó con toda la herencia, 
y el abfoluto dominio 
de ^Ñapóles , fin que tenga 
otro derecho , hafta que 
Don Fernando, y Ifabela, 
a fu hija Doña Juana, 
jmica Real heredera 
oc efta heroyea Monarquía 
de Efpaña, que dure eterna, 
con Don Phelipe el Hermofo, 
de afcendencia en afcendencia. 

1 accedió Phelipe Quarto 
en el derecho, y herencia 
de Ñapóles, y de Efpaña, 
a quien le juró obediencia 
la lealtad Napolitana, 
en fu Plebe, y fu Nobleza, 
por fu abfoluto Señor; 
y hafta aquí, por fu clemencia, 
difcrecion, benignidad, 
y Real afeólo, que mueftra 
á fus Vafíallos felices, 
con magnánima grandeza, 
aun mas en los corazones, 
que en todo Ñapóles rcyna. 

Que es efto, Napolitanos, 
tantq una pafsíon os lleva? 
tanto un enojo os arraftra? 
tanto una ira os alienta? 
tanto un rencor os anima? 
tanto mu trayeion os ciega; 


bolved, bolved *en voíotros, 
efto os piden-, efto os ruegan 
las bellas Napolitanas: 

Mazando, aquefto pueda 
Laurencia, fí eres amante: 

Qué, no oyes á Laurencia? 
qué, ya es tu memoria olvido? 
ya es Ingrata la fineza? 
ya mis fufpiros no efeuchas? 
ya no atiendes á mis quexas? 
Pefcador ayer quenas, 
y oy Gandido me defdeñas? 
qué la fortuna a las almas 
muda la naturaleza? 

Pues yo fola, y todas quintas 
me figuen para la empreña, 
prometemos, y juramos, 
leales, nobles, y atentas, 
que no ha de mandarnos otro, 
que nueftro Rey, fin que mueran 
todas primero, pues todas, 
acaudillando fus penas, 
fabrán defenderlo, y yo 
fabré también la primera,' 
dcfnudando mugeriles 
adornos de la belleza, 
veftir el arnés, tirar 
la bota, calzar la cfpucla," 
ceñir la efpada, la lanza 
blandir, manejar la rienda, 
afirmar 1 el pie a la brida, 
correr firme la gincta, 
y el hijar batiendo al bruto 
enfeñado a mi obediencia; 
acaudillar de Amazonas 
exercito de hellczas, 
fiendo otra nueva Tomiris, 
fíendo otra Floripes nueva, 
y fiendo en las lides Palas, 
fi fui Sirena en las felvas. 

'Max.. Qué es efto, cruel fortuna! 

Duq. Qué es efto, tyrana eftrella! 

Max. Tanto inftuxó contra mi? 

Duq. Contra mi tanta influencia? 

Maxl Mas hafta lograr mi intento^ 
disimulemos la pena. 

Duq. Mas hafta lograr mi amor, 
oculte fu fuego el Etna. 

Flor. Oygi’h quéxaras que tiene 


De Don Márcete 

■ íos tres, ^ parecen fuegras. 
taw\ No merecen mis razones 
de vueftrarazón refpuefla? ' 
tan rcthorica la ira, 
y tan muda la eloquencla? 

Duc l' Aqucftc emprendido fuego, 
como arbitro de la guerra, 
o enciéndalo mas tu enojo, 
o apagúelo tu prudencia: 

I>efdc Pcfcador cftás 
en la mitad de la rueda 
de tu fortuita; fi caes, 
en tu mifma humildad quedas, 
iube a la altura, no baxes, 
pues ves la cumbre tan cerca. vafe* 
Lauy, Tarde podrá tu razón, 
porque mugeres refueltas 
a qualquier lance, no es fácil 
el con fe jo, ni la fuerza, 
a que las lújete ayradas, 

Fl ni v T ^ Ue aman / tes las detenga. 

J r ' No te vayas. Laur . Suelta, Flora. 
azc ' Oliste vas tuP^.Frazco/uelta, 
t?.° he de vér « eíía Esfinge. 
r% Dice muy bien, no me vea 
un ingrato, que á fu dama - 
en tantos peligros dexa. 

^ena, que cautamente, 
con las voces que me elevas, 
para mi eílrago me alhajas; 
t irce * < l uc co . n blandas quexas 
tus encantos introduces, 

V bien Circe, y bien Sirena, 
pues rebozas en tu hechizo 

cl *°%° de -mis penas; 
que pretendes, que imaginas, 

S'°í“ el Ó«<P*e(í?a,fiera!) 
yendo a hablar al Cardenal 
yo, a efta Quinta, tu refudta, 
oí, tyrana:- Laur. Bien dices 
con el tyrana; y es eífa 
la culpa que me caíligas? 

dhne, para ti ofenfa, 
que robándome cruel, 
r M 1Cm N P° que fu cautela 

penetrand lbl í- Car ’e y ° ° fendid3 ’ 
bur_ L ando eífa aípereza, 
ufcaífe amparo en los rífeos-, 

ACami honor ie fue defenf^ 


de Ay al a y : Guzmart¿ 

cl Conde de Ofiatc ; que 
acafo quifo mi eílrella, 
que falieífe de fu Nao 
el primero á tomar tierra 
para mi .amparo ; que tu 
al Duque, que es quien intenta 
tu agravio, defiendes contra 
aquel que cortés fe árriefga 
por defenderte tu dama; 
que amotiné las bellezas 
■de Ñapóles contra el Buque; 
que mi ira cita refuelta 
á fer contra ti, pues tu 
tu mifmo agravio confervas 
en fu vida ? Es ello, dime, 
el fer tyrana Laurencia? 
es ello fer Circe á encantos? 
es fer aquello Sirena,- 
o es tu falfedad, b tu 
mudanza, © tu olvido? o pella 
la voz, que pronuncio olvido, 
pues fon tofigo fus letras, 
donde Promctéo el alma, 
nunca vive, y fíempre pena,, 
y adonde lo foberano 
de nueílra naturaleza 
(ya fea ferrana, 6 feñora, 
que no diílinguen noblezas 
las almas que iguales fon 
para fentir las potencias) 
fíente el olvido, por fer 
mas defayre, que la ofenfa. 
Que el agravio difeulpado 
aun es del fuego pavefa; 
pero el Olvido, que hace 
ignorancia la advertencia, 
no es olvido, que es dcfprecio,' 
y elle dcfprecio es un etna,^ 
que reconcentrando Incendios 
de cuidados que rodean 
lo oculto del corazón, 
defeuidos de yelo. oílenta, 
es muerta nieve, que encubra; 
difsimulada la hoguera, 
halla que ya de una vez. 
fuego la razón rebienta,. 
y abrevia el incendio vivo 
la que efpero nieve muerta. 
¿/íír, Oyc l aguarda. Flor, Eílo es 
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-ene el enojar la .atropella, 
que al inflante fe le paila;. 
mas fuave que una fe Ja 
eílará, luego, que un tiro 
etc bronce es de efta manera, 

- fe llevará una muralla, 
y al punto queda ferena, 
y jugarán coa él luego* vafe. 

Frasee, Ha fuego de Dios en ellas! 

Maz, Aíro penfamiento mío, 
qué difeurres? qué aconíéjas? 

Entre un amor, unos zelos, 
una patria, y una afrenta, 
qué haré? qué? matar al Duque, 
pues vengada á un tiempo queda 
la ofenfa que hizo á mi dama, 
juntamente con mi ofenfa: 

Ella noche he de intentarlo, 
coníiguiendo con aquella 
acción, mis zelos. venganza, 
defenojos en Laurencia, 
mi agravio fatisfaccion, 
y Ñapóles fu defenfa. vafe . 

Salen el de Guate , y Don Juan de Auflria » 

Cond. Tal arrojo vueílra Alteza, 
y pafiar de aqueílc modo . 
la linca? Juan, Por veros, todo 
lo dá á cambio mi fineza: 

Con mis Galeras llegué 
á dar villa á las murallas 
de Ñapóles, y aífaltállas 
difpufe ; pero noré 
ftr fortaleza, y que aquí 
entrar el focorro fuera 
mejor , pues de eífa manera 
le mantenía. Cond, Es afsi, 
porque el valor no es remedio, 
pues mientras fe fortalecen, 
los Efpaño!es perecen 
á tanto continuo ¿(Tedio. 

Juan, Los vellidos, que por tierra 
embié, en fin Jos robaron. . 

Cond, Los \Lm.i icios los quitaron, 
que dan favor á olla tierra: 
y vise Dios, que me corro, 
que ello logren atrevidos 
quatro traydores Vandidos, 
que á defhiuiéz focorro 
fuera, y focorro excelente, 


que á Efpañoles, y Soldados,, 
vellidos, y bien pagados, i J 
bien pueden echarles gente» 

Juan, Del Efpaáol ql denuedo, 
fin comer, y fin veílir, 
temo no lo ha de fufar» 

Tocan caxas, y falen D, Luis , Margarlt(t> 
Garatufa y y los Vandoleros, , 

Luis. Don Enrique de Toledo, 
Capitán de Infantería, 
pide, fe ñor, vueílra mano, 
que ellos Vandidos ufano 
rindió en tifa fclva fría, 
ue cauíáron atrevidos 
el focorro aquel defrnán, i . : ;U 
pero á vucílros pies eílán 
íáiteadorcs, y vellidos. 

Juan, Que 'decís? dadme los brazos; 
que, un hecho tan generofo, 
aun merece mas honrofo 
premio. Luis, Señor, ellos lazos 
fon el fupremo quilate 
de la grandeza mayor, 
porque dan fupremo honor. 

Juan, Hablad al Conde de Oñate; 
Luis, Aquel Paxaro Eípañol, 
que vé al Sol, al Sol camina, 
porque fu,luz le ilumina 
á fer atomo del Sol: 
péfiimc el defeuido harto, 
y fi acafo no os hablé, 
fue porque Aguila miré 
la luz del Planeta Quarto. 

Conda Eílais muy bien difculpado,' 
que aunque me honra fu Alteza, 
adonde eílá fu grandeza ■ 
no íoy. yo mas,- que un Toldado. 

Lu's, Perdón pi lo á fia Excelencia. 
Juan, Tcnclffmuy galán Alférez.. - 
Luis, Llegad; Don Fernando Pcrez. 
Juan, Tiene muy gentil prefinida. 
Marg, Dadme, feñor, vueílra rnanq. 
Juan. Mozo fcrv'is. Marg..Si feñor,* 
oblígame á ello híí honor, 
y la fuerza tfoun tyrano: 
pero en. ella civil guerra 
fu muerte cipero lograr, 
aunque me lo encubra el mar, 
i 6 le fepafec la tierra: 

To- 
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odar aquello C 3 inr <i'cfvclo 5 : diremos por la campaña: 

como algún dia Tabeéis* • * 

Juan, Por Mazando hablareis, 


Marg, Si feñor; porMazanelo. 

Garat, Lo has entendido?. LzuV.Muy bien, 
Garat . Pues el favor no rcufa; 
el Sargento Gara-tufa . 
pide la mano también. 

Juan, De donde foisíG-amr.De Granada, 
es, feñor, ral’fruta ingerta, 
y aunque/en la paz es' abierta, 
en guerra la hago cerrada: 
nn embace!lea/d redamo ap % . 

de mi fargenta viíita, 
pt^ps.fi lo cree Margarita, 
fe irá, y dexará almi amo: 
fervi en Granáda' al mayor 
traciftjgíjque pudo'ha vello. 

J^n, Llamabáfe? Gam.D,Luis Cuello, 
que aqueflq fue mi feñor:' 
y fi en 1er largo no yerro, 
fue de arbitriftas armario, 
y fue gra¿i;camoularb-r 
bufeando fadftóndel berro; 
para Italia primorofa 
Qpfa íeis áhdar al joropo, 
porque a«Jvii dioeii!, que -el’tropo 
bariane, es bebu cofa; • • •• . 
y ya; que en fu hiítoria-toco, 
lo mataron:- /i^r^Quc oygo,Cielos] 
Gayar. Huyendo dedos rédelos 
c de una dama; 'Litis, .Quita, loco*' 
Juan. Dexadle.qne ime divierta,- 
mayor rato no; hedogrado» 

Ganar. Margarita fe ha. quedado, 
al oírme, medió muerta. 

Cond. Quecaítigo a la t raye ion 

de elfos hombres,'feñor, dais? ¡ 
juan. Ninguno, libres citáis, 
caftiguejos el perdón,, , 

A.que es mejor, fi les obligo, 

\ perdonallqs , s mi ver* : 

quando va el perdón á hacer 
de un enemigo un amigo; 
que ay lances en que convence 
n tucrz a ayrada el valór. 

Porque no vence el rigor 

r '™° c i amor vence. 
and.i, Teftigos de eíTa ycrda 4 


El, y todos.y iva Áugüáo ei Rey de Eípa 
qíie caftiga con piedad. van fe, 

Juan . Aunque confuías, los vientos 
parece que traen veloces 
unas mal diftíntas voces 
de acordados inítrumentos. Clam% 
Cond. Aqueffe dulce metal 
dice, que cena contento, 
quando tu Exercito hambriento, 
de Saboya el General. 

Garat . Y no cenará fiambre. 

Cond. ,En fu mefa el manjar crece, 
quando el Efpañol perece, 
íítiado á la fed, y á la hambre, 
haciendo en tanta zozobra, 
mldntras que no pos bifolia,- 
rifa de lo que nos falta, 
gala de la que le fobra. 

Juan. No ay fino tener paciencia, 
que:predo alivio al quebranto 
dará el focorro. Luis. Entre tanto 
le prometo á Vuecelencia 
traer:- Garat. Otro difparate 
intenta, que me trabuque. 

Luis. Los manjares del tal Duque, 
para <que cene el de Omite. váfe^ 
Juan. El Don Enrique es valiente: 

Conde, á Dios. 

Cond. Con vueítra Aíteza:- 
Juan. No dexeis la fortaleza, 
que vue'ftro valor ampara 
con militar difciplina: 
por la puerta de Mecina,' 
o por la de Santa Clara; 
que las mantiene la fe 
de los leales, feguro 
defde la Marina al Muro, 
pues ya es de noche, fiildre. 

Cond. El rieígo, feñor:- Juan. Prevífto 
eftá, vueítra duda es vana, 
y mas la lengua Tofcana 
fabiendo. Cond. Pues no refiílo. 

Juan. Y el mundo, 6 gran Capitán:- 
Cond . Publique en elle combate:- 
Juan. Triunfos del Conde de Oñatc* 
Cond . Glorias del feñor Don ]uan. 

Marg. Quedamos buena, defdichas, 
citamos buena, pefares, 

G 


fu> 
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fin honra, y fin efperanza 
. de Lograrla, y de vengarme 

muerto Don Luis Cuello, que era 
árbitro de tantos males! 
qué haré (qué ira!) ay de mi! 
qué he de hacer? aconsejarme, 
de mis pelares, pues e& 
lo que mejor puede eftarme: 
mas fi aconfejais mi muerte, 
no me aconfcjeis, dexadme, 
que efia gloria ha de deberme 
la ira de no vengarme, -vafe». 
Sale Max.,. Sin conocerme ninguno, 
ni fin que el pafío eftorvafíen 
los criados , mis ardientes 
"dos rae traen á vengarme. 

Sale Laur. Con el papel que eficrxvV 
al traydor del Duque, nadie 
ha fido á mi palló eftorvo, 
vengaráoíé mis pefares 
en íu vida. Max .Azia aquel lado 
daré treguas al corage, 
mientras que- logro mi intento», 
Laur. Allí quiero retirarme, 
mientras que mi intento logre,', 
y c 011 un impulfo alcance 
quietud mi honor, y mi Patria-^ 
pues arrojada me trae 
mi oíTadia, donde un riefgo. 
logre dos Seguridades. 

Vefcubrefe el Duque/enfado ala tnefa 
(on una carta , que ira ley:ndo mientras 
le ftrven la- vianda, 
tfufic. Cruel Nerón el Amor, 
deíde el Tarpeyo difeurfo, 
tyrano emprendió con zelos> 
mi fuego para fu humo. 

Por ella. carta me manda 
lu Santidad, que Dios guarde^ 
que al Duque Valentin bufque; 
es el Duque, al fin, fu fangre, 
porque ha faltado de Roma, 
y por cofa cierta fabe, 
que ella en Ñapóles, haré 
quanto pueda por hallarle: 
porque los afedlos vean 
de Efpaña, fi acafo cntraífen 
los Efpañoles hambrientos,. 
quando eftan hartos mis canes a 


les mandé á mis Guardias, qué 
no fucilen eftorvo á nadie, 
y también lo hice porque 
el aviló puedan darme 
de donde Laurencia efpera, 
que me eferivió aquella tarde 
menos cruel, mas piadofa, 
mudandofe del diélamen 
de querer á Mazando; 
es muger, ferá mudable. 

c m El capitoho dd pecho» 
ardió viótima a fu culto, 
donde con lo que me ciega 
á fu fímulacro alumbro. 

L>e n t.Garat . Déu al pobre Peregriné 
que aporta- aquí de caminí, 
de pelear con el Soldani, 
con el Turquí, y Prcfte Juani 4 
y cota d Elpañolinl, 
que á todos hizo gruñir, 
aunque tudis eran zaynosy 
purtandolosal inferni, 
y aora pidi que eftá fbrmi¿ 
el archen le den por Diu, 
lanturulu, lanturulu. i 

Duq. Sois Saboyanos?- Caraf .Si fomos+> 
Luis. Eres, picaro, un cobarde; 
elle folo es Saboyano, 
y yo Efpañol. Duq. En qué parte 
aveis férvido? Carat. En Barceli. 

Duq. Y tu,Efpañol,donde? L«//.En Flan* 
Duq. Tomu, Saboyano, tu. (des* 

Garat. Diu, feñor, te lo pague. 
luis. No te detengas. Garat. No haré: 

Dios no» laque de elle trance, vafe» 
Duq. A qué efperas? Luis. Me fufpende 
ver,.que d Saboyano alcance 
tu limoáia, y á mi, que 
foy Efpañol, poco afable 
me defpidcs, no advirtiendo,; 
que las virtudes morales 
no diftinguen las parlonas, 
fino las nccefsidades, 
fíendo la fangre dd pobre,' 
del rico.la mifma fangre;.. 
que aunque de las dos forcunoá 
fe diftinguen los temblantes 
en la forma, folo es una 
¡a materia de que nacen. 


De Doií Marcelo <%e Ay ata y Guzmavu 

P«J. Muy moral es tu argumento. Max.. Laurencia en aqueíte trage! 

Vent.Gar. Quien a un Saboyano ampari, .. 

J que le clan morte. Duq. Qué efcucho! 

' baxad todos al .inflante ' ' - ' 

a focorrerle conmigo. 'vafe. 

luis, Muy bien fe ha logrado el lance? 

todo quanto ay en la mefa 
| le he de llevar al de Orute: 
fcna carta fe dexb, 
puede íer que importe -, apague 
mi mduítria aora la lux. 

Sale ^«oRuido efcuché azia ella parte. 
j 1 !' « la puerta. Quien-vá? 

, ♦ Qmen quiere que vaya? un Pao- e . 

Pues decidme, donde queda ° 

■ el Duque? Luis. Efpere-,-aguarde,. 


que ahí fe queda paífeando. 
aur ‘ Sin luz? Luis, Las apago el ayre; 
y voy a que traygan otras; 

ola, luces aUnílftiite. • vafe. 

a e Maz. Defde el fulo, que el valor 
oprimid el-brioal corage, 
lalgo oyendo d^ unas voces 
v ^r¡os ecos. Latir. Avétlg*rme 
n o v ine„ y a aflfcgur&r; 

con la muerte de un cobarde-,' 

a Ñapóles; pues qué 'aguardo? 

***■• «Paífc* °ygo ázia eíta parte. 
í«ur. Paffos á. cite lado liento 
lera el Duque. Max. Recatarme 
pretendo? quien vkiLaur .Es el Duque’ 
anegaremos el lance, 
porque la perfona foy, v . 
t I lie vine para guiarte 
adonde Laurencia efpera. 

* 5 ‘ Qi le aveis oidoj pefares! 
ungirme pretendo el Duque. 

7 *“^ No me rcfpondeis? 
el*D U * a ^H^ a ^ on ^ e Eaui -‘¿ncia efpera; 

^ f' D «?-A°la" calle 
, b de-las voces folo 

Lauy p eCO> y n ° V1 a naclíe » 

Duq O, 11 ^ d Üaco el impulfoí 

une * a , qUÍ tmC * 

Criad 7 An C . n * do con lu *es. 

Pintas, fenor. 

• a ^ Ul ‘ ^? ax -Que veo, males! 


c «Qué 
s m ias, qué miro! 


Duq. Mazanelo aquí en mi quartol 

Max. Teneis, dudas, mas verdades! 

Laur. Tenéis, defdichas, mas penas!. 

Duq. Teneis? acafos, mas lances! 
pues quando ámorofa viene, 
y de elle embozo fe vale, 

Mazanelo aquí la encuentra! 

Max. Tendrá difeulpas que darme? 

Salen dos Criados con Margarita % 

Criad.i . Señor. Cnad.r. Señor. 

Duq. Qué queréis? 

hablad (ay de mi!) pefares, 
qué pretendéis de mi vida? 

Criad. i. Como prifioncro trae 
la patrulla, que á correr 
fallo la campaña, antes 
de íalir el Sol, aqueífe 
Soldado Efpasñpl. Criad. ¿. Contarte^ 
como aqueubs pobres eran 
Efpañoles. qtie á llevarfe 
vinieron tu mefa, y cite 
papel dexarOn. Duq. Sagaces 
anduvieron': Don Luis: Cuello:* 

Marg. Qué e feúcha! 

Leeod Dúf. Que dél fe guarden 
avila, pues déla forma 
que ha llegado aquí á engañarte.* 
engañará á Mazanelo 
con fus! induftrias fagaces, 
al Cardenal Vtelino, 
y a todo el mundo ; avifarte 
quiere, porque foBre avífo 
fu diieurfo fea mas grande: 

Ay tan grande atrevimiento! 
y lo que fiento del lance 
mas que el arrojo, es la carta: 

Que afsi fu indultada me trate! 

Marg. Quien creyera, que cite acafo 
fuera dicha en mis pefares! 
verdad falio mi malicia. 

Max . Don Luis Cuello á mi engañarme 
quien ferá aqueíte Efpañol? 

Dw¡. Que de aqueíta fuerte hablen 
íus engaños! ha Soldado. 

Marg. Obediente á que me mandes 
cftoy. Max. A verme no ha buelto^ 
ha tyrana! Laur. Ni aun mirarme 
fea querida Mazando, 




Las Trav$fnrds*$gT5o?tAUu CudU, PartJ. 

D¿ n. Coneceis'á eíle arrogante 
Silion, que ais i nos previene? 

Margí Ojalá,- que .mis pefnrcs 
nolie. cqnodeíani pufes . ’ . -.vi 

caula .de rodos mis males ■ ,T 
ha fido. Diij. Cómo? Marg. SuceíTos 
ion para mi bien fatales; 




guárdate del,- pues Ti quiere, 
harta que la nieve abrafe, 
cnfpeVel; fuego, la tierra 
vuele, que produzca el-ayre, , - 1 
y hará, íi quiere fu ingenio, 
cofas, gran fenor,' bien, grandes, -ir 
Maz. Pues á Ñapóles te'buelvCj.; 
y dile alia de mr ¡parte, 
que aunque masen ganos, bíilque, 
que intento para vengarle- 
dc Troya UlylTes, fcn.pa'eo's, 
íi: á .mr fólo. huí de .eilgáñatrrnc,. / í/ 

Dvq, Efcrivire al Rey de Chipre., • - r . 

porque pueda aífegurarfe. 

£aur. Quq fea contra mísrintentos 
la fuerte tan ¡nconftagte, 
que €ir el remedio quq bufeo, 
nuevo toíigome mate! ■ 

¿\daz. Que quhndo á vengar mi agravios I 
amor, y zelos me traen, 
llegpc- al .colmo de mi pena 
el compuefto de mis males! ■ 

Marg. Que quando mi ceguedad • 
iba ya a dcfefperarfe, 
encontrara la noticia ^ 

donde mas juzgué ignorarfe! 

Duq. Qu e quando Amor del defdén 
pudo vencer las crueldades* 
contraria en todo mí fuerce, 
de los acafos fe .vale! 

Laut\ Mas entte tajátt» que Amor 
Cr ncl mi pecho atormentare:- 
Mas en tanto que. mis z,elos 
examinan lúa volcancs;- 
Marg. Pero entre tanto-que llego,* 7 
fí no á morir, á vengarme:- 
Vuq. Y mientras mi ¡njufta eílrclla 
fu influxo no revocare:- : 

Marg. Deme • prudencia mi ir¿; . ¡. 

Duq* Denme efpcranza mis males* . 

Law. Dcme difeulpa mi amor.' , 

Maz. Denme mis jzelos pelares*: 


J J ,0 R N A U A ; ■ TJE; R C E % A ' 

• ' - - - ■'' 
Tocan caxa y clarinetefyhn.' tl fi 
Oñfie,D. Luí s, QarAitifa^y^ Qbldad 0 / 

C ow^T.^simefes ay pá. ya > E i pan o leí] F 
que fitiádqs fe hallan nueftros bi' 1¡> 
de rebeldes qtíadcfs,' •■_■■■ /ti 
que á un tiempo fttjadóxc$,y.fid^ 
de las^5aÍQrd^qebíbficirrQ -empre^ 
ofenden ef Gallillo, y fe defiewi&ly 
, ci rcu mba la ndPieEuiéd i o, . u, 

fifi,-que' á'h linaa.faltcn,’ ni al 
tfes me íes lia,'que la cfp.er.mza. alu¬ 
cón el fooorroqufc fu Alteza jnr^d 
íien^d impoísibie . fionfeguipei 
y aunque.-nos. .flilte tódo, • -úu A 
y t «n adclbn impoefurta" ¡.¡Z •* 
flechas vibre en deuHchas.U fortuf' 
vencida ha de quedar fu fina irfip! 
íi fftco.rró Saboya no le emblu. ^; 
Enrique? Luis. Gran Jeñpi!?' o <1, 

Cond. Sois g^i>Soldado^ :. . 0 

Carat. Si Yue,oeleqcva lo mi rata oífá^ 
entrar por las cuchillas • 
de la gp§rda .de) j|?ú$i§i marayiU 4Í 
haciendo; fu -denuedo* y fu ira ficíV 
con mas razón eífa;verdad.dixera»< ' 
Cond. Avifar- á fu- Alteza 

del cftadoten qne efta Ufártela.'‘ 
tái y. m ffr pceqifo,- i n o*M 
que el avifo no tarde* i. ¿omsiuv™. 
Luis. Yo el avifo-o) indhoq .ni n - 0 ‘ 
le llevaré de todo* ' ‘ ' 

Cond. O gran Soldado!; 

al fin, Toledo, éílais determinado?. 
Luis. Digol^.á Vüeceleftciai nTií^I 
que paífaré la linea en : íq prefenci*» 
y llegaré á'la.playa,, > ’• 
v en qualquier peleador barco que &f, 
fobre las ondas vagamente inílable, . 
tomando el remo,y deCttaiidoelcah! c ’ 
las azules Esferas 
cortaré halla llegar á fus Galeras,, 
donde daré da todo 
cuenta á fu Alteza* 

Garat. Yo del rniímo modo: i 

que intentará clic hombre?. . 

Cond. Tu vabr,y tu fangre el mundo 
fombre. vafc y Gar*l* 


De Don Marcelo de Ay ah y'Guzmán ;• 

paraté SeñorvDon' Litis* Cuello, o Max.. -Qual puede fer 

fenor de, todos dos dUabid?, 
qué intenta vueífa merced?' >; 


i I ! ! 

Luis. Que -tenga yo ‘por:criado' 
un cobafde!'G¿>*af.Y que no'qülcre 
ini la mar : fer bacallao: 

No eftás contento con que 
te dcxara el-embarazo n ?i:j c í 
de-Margaritay por ñu? 'Ja:ni b w; 
Luu. Como? Garat. Como te fha dejado 
por muerto, creyendo que 
í ya los diablos te llevaron, i 
í Luis, No iras conmigo a Saboya? 
Garat. A Saboya? edoy borracho? 

I Señor, bueno cita 16 hecho. 

Luis. Pues qué he hecho,fi no hago 
mas añudas? mas enredos? 

Garat. Te vale para eñe cafo' \ 
i del Pontífice la carta? 

Luis, No, Garatufa, a otro engaño 
reférvada eftá ; fortuna, 
ampara''determinado"- • 
un diícur!o, que fe arroja 
al mas difícil, mas’árduo 
empeño,-que pautar pudo ' 
elTe numerofo efpacio 
del tiempo, en qüahtos ha eferito 
^ fu quaderno imaginario.’ 
f'atfe';y fal-enATnxanélo, y Franco, 

Max.. El mas importante hierre 
los Efpañolés tomaron, 
y para recuperarle " 
no detener el afíálto 
importa. Fraxc. Ya los atáqües 
forman los Napolitanos. 

Afax. Ha cruel Laurencia! ha filfa 
Esfinge! quien tanto agravió 
creyera de ti! Fraxc. Abra dudas, 
qyte las mugeres de Ogaño ' 
fon tan embuíieras, como 
fueron el año pallado? 

Max., Ay Franco,que yo me mucro;- 
Fraxc. Requicfcat in pace. 

Al pafmo 

a,, c Id 1103 yelos, que me abrafin. 
^«•Eífc males!eme,ario-, 
que es como el caldo de zorra, 
que enfria, y eftá quemando. 
Qlperes un remedio? 


_ tanto daño? 

Fraxc. Un imguento de patadas, 
y de cSécs un emplaílo. 

Max, A vi» hombre, di, en el mundo, 
tan vil, fugeto tan baxo, 
que a una muger,que hafta el nombt'C 
trae fentido foberano, 
ofenda de aquefte modo? 

Fraxc. Si feñbr. Max. Mientes, villano* 
Fraxc.- Del fuerte del Carmen abra 

hicierdn llamada al Campo. \CUrm t 
Max . Refponded a la llamada. 

Fraxc . Con el feguro, han echado 
el levado puente al foífo. 

Max. Quien vendrá? 

Fraxc. Efpeíucc un rato. 

Salen Laurencia , y Flora. . ^ 

■ Laur. Con bien, 'Capitán:- que miro. 

• Max, Con bien tu, Napolitano 

qué veo! Fraxc. Fióra, tu aquí. 

Flor. Soy ya gran Soldado, Frazco* 

Laur. Ó es encanto del cariño:- 
Max. O es de mí pefar encanto:- 
Laur. Qr íe ha traído' mi atnor 

á que le^éeí deféngaño. 

Max. O la han traído mis zelos 
a dar mas pencTa mi agravio: 
vámonos, Frazco, cíe aquí. - 

* Laur. SeñCn- Mazártelo, a eípacio; 

Max. Tengo, feñora Laurenc a, 

que hablar,. ton el Duque, vamos. 
Laur. No ay mas, Duque, aquí, que yo, 

efperad, qué puede eftaros. 
bien el oírme. Max. De quien 
ella pretendiendo cftragos 
a fu Patria, y fu' gálan, 
qué bien-puede e'ftarme. y^nao • 

Laur. Mirad, que os puede eñar bien 
mi difeulpa. M^.No la ha o. ... 
Lmr. Plegue el Ciclo, 

Afax. Lloras? Laur. Son teftig os c a 

ellas lagrimas,-de que • . nto 

te hablo verdad. Mnx.SiM™ eblanto 

es lo menos.que fe fiug^j 

me querrá decir tu labio, ^ _ 

y es lo mas con que enganais, 
cocodrilos fierrtpre fallos: 
hermofa cíla, vive Dios* l*»'? 


Las Tr avefura i de\ 
Laur. MI bien. Mazando, un rayo 
parta mi pecho, fi yo 
al Duque no he del'preciado. 

Man» Buen modo de defpreciar 
es encontrarte en fu quarto, 
fingiéndote tu tercero 
de fu amor, para guiarlo 
adonde de tus finezas 
configuiera los alhagos? 
vés tu trayeion, y mis zelos? 
ves mi dcfayrc, y tu engaño, 
qué pretendes? qué imaginas? 

Laur, Dcfengañartc. 

Max., Tomando contra mi 
las armas, faifa? 

Fraxc. Buen modo'de defengaño. 

Laur. Capitulas' con tus zelos 
a mi amor, averiguando 
mas teftigos, que tu ira, 
para dar mi amor culpado: 

No tan folo mudé el trage 
para dar muerte a un tyrano 
fino que eícrivt un papel 5 
para mas aífcgurarlo: 

Qiie entté en el quarto refuelta.- 
y a fortuna di é cambio, 
al cxecutarel golpe, 
tus zelos, por el acafo 
de la luz, pues ella fue 
(aunque intercadente el braza 
citaba como remiíTo) 

Io c i uc me evito mi daño. 

Pues era fuerza el morir 
Padeciendo tu el eftrago: 

Arguyefine aora tamb f en> 
que íoy contra ti, es engaño, 
pues ellas Napolitanas, 

<^ic me eligieron por Cabo* 

al tomar aqueíTe fuerte 

í el Carmen, todo fu garbo 
ÍL1C folo contra traydores; ♦ 
yfi contra el que te ha dado 
zelos, es todo el enojo, 

<1 argumento eda claro, 
que no es contra ti Laurencia, 
fino contra eíTe tyrano: 

Mi bien, mi dueño, feñor, 
pueda contigo mi llanto, 

♦ni cariño, mi fineza, 


Don Luís QüÜU. Parf .T , 

que el cruel tyrano pa&o, 
que antes lo eferivib lá ira, 
fo pueda borrar mi alhago: 

Qué me refpondcs? Man» No sé, 
porque rae hechiza tu labio. 

Laur, Viva Efpaña. Max.. Viva Efpai^i 
pero aun no edoy bien vengado. 
Laur. Pues mira como ha de fer, 
que el fuerte del Carmen guardo. 
Max.» Pues mira como ha de fer, 
que yo tengo de tomarlo. 

Laur. Que la razón no te obligue! 

Max. Mira, que orden he dado 
de que abanzen al Cadillo. 

Laur. Mira que yo he de guardarlo. 
Max. Qué eftás refuelta? Laur. Qué cíU 5 
tu también determinado? 

Los dos. Pues toca al arma. 

Max. Efperad, no toquéis,Napolitanos* 
Laur. Eíperad, Napolitanas, 

no toquéis. Max. Dime, has mudado» 
de diícurfo? Laur. Has elegido 
mejor medio á empeño tanto? 
Max.'El que abanzen al Cadillo. 

Laur. El que falgan al reparo. 

Max. Toca al arma ;mas qué intento? 
Laur. Toca al arma; mas que hago? 
que es Mazanelo mi dueño, 
y eda en fu vida mi amparo, vafe* 
'Max. Que es d contrario Laurencia, 
y es muy divino contrario: 

Edo ha de fer; levantad 

el fitio al fuerte, Soldados, 

y no contra las mugeres 

fea la guerra, que el alhago 

las vence rrias que la ira, 

que para vencer triunfando 

de aquella foberania, 

de fu natural gallardo, 

ha de íer con rendimiento, 

y no ha de fer con edrago, 

que los ruegos fon las armas 

para confeguir milagros. vafe. 

Fraxc, Contento edóy. Ftor .Yo también, 
porque ya no cdoy rizada. 

Fraxc. Por mirarte empapelada 
diera, Flora, Aquede brazo; 
vivamos, y attác la rueda* 

Flor. Ande la rueda, y vivamos, van fe. 

SaU 


De Don Marcelo de Ay ¿la y Quzmdñ. 


, f Salen el Cardenal, y el Rey » 

Y qaand 0> Cardenal, fe va la Armada? 

' l ' Mariana, gran feñor, de la enfenada 
P^ya dexará el muelle, y los baxelcs 
Ir * n á coronarfe de laureles, 

V «e vi do na tanta 
parcial triunfo adornara tu planta, 

, J' El de Fleisburg, decidme, qué os efetive? 
r< L\ Lo que el Duque en la fuya me apercibe, 
es jufto que te alfombre, 

*l Ue tíos guarecemos, gran feñor, de un hobre, 
llaman D.Luis Cuello’, aqueíle ha dicho 
1105 ha de perturbaran?.^. Raro capricho! 
nf ro. Fuera, quita, aparta, 

S u e raido es-elle, Cardenal? Caed. Lo ignore, 
‘aldrc á faber lo que es. vafe » 

e £* Qhe a mi decoro 
fe atreva nuevo Ulyífes con eftgaños! 
c °n el avifo enmendaré los daños. 

Sale el Cardenal. 

* f d. De Efpaña un Embiado pide audiencia» 
Antes que llegue á mi Real prefcncia, 
haced que le acompañe 
t( >da la Corte, po que afsi no eflrañe 
Cn afsifteucia ni aun la menor falta, 
pues el nombre le efmalta 
de Embiado de Efpaña, que le abona 
con fu grandeza: como á mi Perfona 
fea el trato. Cardenal. 

* r d. Quedo advertido. vafe. 

Ky. Quien fera el Efpañol, que afsi atrevido 
•ñi daño íolicita? 
h» duda de ignorarlo mas me irrita*, 
pero el Embaxador pienfo que ha entrado: 

„ a qué vendrá de Efpaña eftc Embiado?* 

! e n tufe en fu Trono , / tocando arabalillot , 
con todo el acompañanilento que aya , 

D.Luis CutUo , y el Cardenal. 

Dcme, feñor, v'ueííra Alteza 
los pies. Rey. Alzad, y el motivo 
^uc os ha traído decid. 

<lí,! • Propongo a lo que he venido, 
íl Rey Don Phelipe Quarto, 

1111 Señor, León invi&o 
€n León, Muro en Cartilla, 

Cadena en Navarra, Armiño 
en Botg 0 ñ a ^ Aguila en Aultrilj 
5f. ra en Aragón altivo, 

Quina blanca en Portugal, 

7 en Francia celefte Lirio*, 

Prendiendo que fe acabe 
la guerra, monftvuo enemigo, 

H u e pata lograr fu intento, 


afeitando lo nocivo 
con la piedad, de que vivarf 
para macar, tal vez hizo 
alimento de los muertos 
para coufervar los vivos, 
y qde aquellos dos Imperio» 
queden parciales, y amigos; 
pretende, que fe reparta 
entre los dos el florido 
Reyno de Ñapóles, herido 
por los dos, Reyno disifo, 
como antes fe políeiaj 
pero (i i\o das oidos 
á erte trato, tiene ya 
treinta nadantes'Caftilíos, 
que ya arriando briofas, 
ó ya bagando arrevidos, 
pezes nadan, aves vuelan^ 
rayos corren, paran rífeos, 
preñados Paladiones 
de etnas, volcanes, y abifmos: 
y afsi, heroyco Rey, elige 
uno de los dos partidos 
de guerra, y paz, y fea preílo, 
porque el brazo eftá remido 
del feñor Don Juan, y efper* 
deXar en la fama eferito 
elle triunfo mas, cn tantos 
como numera prodigios. 

Cari, ..Señor, la mitad del Reyno,' 
que Efpaña ofrece, es muy diga» 
de acetarle, y que los dos 
Imperios queden unidos: 
efto liento. Rey. Decís bien: 
Embaxador, ya has oido 
al Cardenal. Luis. Fs muv fabi® 
el Cardenal. Rey. Yo te admito 
las condiciones, mañana 
capitularé, y unidos 
con fe, y amiftad, bien puede 
temernos el enemigo: 
venid, Cardenal. Card. Señor, 
Aguila tus luces miro. vanfe « 

ftuis. Ya lo mas, fortuna, has hecho, 
pues lo menos confeguirlo, 
no ferá dificultofoi 
y e*, fí puede mi capricho 
focorrer con el dinero 
del de Saboya el Cartillo 
de Ñapóles^ P ara ello 
en nombre del Papa eferito 
tengo un pliego al Cardenal, 
tan bien hecho, que yo nnímo 
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dudaba al mirarle, fi era, 
o verdadero, ó fingido: 

La carta, que hallé en la mefa 
del General, dio el motivo,- 
pues fingiéndome yo el Duque 
Valentin, logro el defignio, 
y para ello el retrato, 
que yo traía conmigo, 
metí en el pliego, borrado 
un ojo, donde "poftizo 
un parche me he de poner, 
porque al verme el de Utclino, 
no me conozca ; fortuna, 
ampara el intento mió. vafe. 

Sale Marg. Donde me arraftranjeftrclla, 
tus impulfos vengativos, 
fi a qualquier parte que voy * 
es contra mi tudeftino? 

Viendo al traydor (ay de mi! > 
paílar el cerco atrevido, 
y que defatando un barco, 
llego a dar no sé qué avifo 
a a -Armada, y que dcfpues 
en un baxél de los mifmos- 
del fenor Don Juan, partió 
por los mares criftalinos, 
donde Caliendo a la playa 
tnis anfias, la fuerte quifo, 
que un baxél contrario Caiga 
al mifmo Inftante (que impíos 
a un infelice los Hados 
íiielen conceder benignos 
«al vez algún bien á corta 
de mayores precipicios.) 

Digo que llegando (ay triftei) 
al baxel, la fuerte quifo, 
para executar mas bien 
el golpe de fu delhino, 
que á la Efpañola Galera 
laliera un Inglés Navio 
á aprefar , adonde iba 
aquel Sinou atrevido 
del traydór de Don Luis Cuello, 
albricias al pecho mió 
pidió de cíia nueva, quando 
calmó el ayre, arrió el lino, 
fin poder hacer la boga, 
por mas que mi pecho quifo, 
con los defeos del alma, 
llevar la vela á fufpírosr 
Alexófe la Galera 
con negras alas de pino, 
t¿nto, que ni defde el Tope, 


Argos el Grumete, indicio 
no dio de ella, por mas que 
lynce penetraba el vidrio. 
Paflaríamos dos horas 
de efta fuerte, quando vino 
una mareta ligera 
por popa, voló el Navio 
por la falobre campaña, 
y fin poder refiftirnos, 
en Genova me halló, donde 
oy mi intento mas perdido, 
que nunca, eftá, pues me hallo 
fin raftro, fenda, ó camino 
de dar venganza á mi honor, 
y vagando fin advitrio 
mi difeurfo, harta Palacio, 
fin Caber a qué he venido, 
me truxo, indicio bien claro 
de mi mal, pues otro indicio 
mayor no ay de una pena, 
que atormenta los fentidos, 
como quando la razón 
no Cabe de fu alvedrio. 

Gente viene, retirada 
gima el llanto el pecho mío. 

Ocultafe,y /ale el Cardenal,y un Criad9* 

Card. Del Pontifice Correo? 

Criad, t. Si feñor. Card. Algún avifo 
Cera, que importe ; di que entre 
el Correo. Criad.i. Ya te firvo. 

Vafe , y [ale Garatufa de Correo. 

Card. Qué ferá lo que le mueve 
á fü Santidad? Garat. Por Chrifto, 
que íi me defeubren, pienfo, 
que no he de parar con frito. 

Card. Sois el Correo? Garat. Ego fum: 

Card. Sabéis latm?Gdj<\í/.Un poquito. 
Romano vivito more, 
que yo eftaba en Roma digo, 
quando fabiendofe que, 
dando un Caito, fin fer brinco, 
falvo mas leguas, que caben 
en falvadcra polvillos* 
me nombró íu Santidad 
Correo por movedizo, 
harta que llegué corriendo 
con efte pliego corrido. 

Od-Humor gaftais. Garat .Si no viene 
nunca otro caudal conmigo 
para gallar, ga ft 0 humor, 
que es dinero de capricho. 

Card. Su Santidad, que Dios guarde, 
me Avifa, que fu fobrino 


el 


De Don Marcelo 
el gran Duque Valentín 
dexq á Roma, y fugitivo 
de fu grandeza (en fin mozo) 
encubierto fe ha venido ' 
a Saboya j alguna dama 
íin duda que fue el motivo: 

. P a ra que yo Í e conozca,. 
lu retrato prevenido 
”í e embianodo mi Eílado 
diera por hallarle. Garat. Lindo. 

r ar y El Dut l«e en Saboya? Garat.Bueno. 

Lard - No avrá induftria,.ni camino, 
que no inquiera. Garat. Remejor. 

Carel, De fu Santidad el fobrino 
cu efta Corte?.ola. Criados. 

Salen i. Criad. Señor, qué mandas? 

Garat. Relindo. 

CVrd. Que tráygais a mi prefcncia:- 

Garat. Cayo el pobre en el garlito. 

Card. Con recado de mi parte, 
á ios Cavalleros- Garat. Lindo. 

Card. Que del Orden de San Juan 
fe hallaren mas prontos. 

1 *y i. Serviros defeamos, Monfeñor. 

Garat. El fe clava. Marg. Mas qué miro! 
el criado (aun no lo creo) 
de Don Luis Cuello alli miro. 

Garat. Si mi Amo aora viniera, 
no huviera tiempo mas lindo; 
mas etelo ya en campaña. 

Sale D. Luis de golilla,y Habito de San 
Juan, y un parche en un ojo » 

Luis. Tardarme ha íido precifo, 
mudando el trage mi induftria: 

fi al Cardenal Utclino 
Garatufa leavrádado:- 
nus alli ella ; ois, amigo, 
tois criado de Palacio? 

j. af . A ündo tiempo has venido. 

l uts. Disimula. 

Gatat. No lo foy, pero lo fe re en ferviros. 

Luis. Tiene aquí fu Magcílad 
un fumptuofo edificio. 

Card. Sufpenfa buelve a leer 
la admiración el avifo: 
con. el retrato en la mano 

he de bufcarle yo mifmo. 

Luis. Qué bien Cobre aquellas doce 
pdaftras:- Card. Pero que miro! 

. L ° s Corintios jafpes fuben 
cincelados a prodigios. 
a L a {‘ ‘ios mil adefefios, 

1 e l ua tocado en corintios* 


de Ay ala y Guzmhn. 

Luis. Me mira? Garat. Si. 

Card . Todo es á el. 

Luis. Qué bien que dexó alli unidos 
el arte aquellos feftones 
adornados de caprichos! 

Garat. No es muy mal capricho el tuyo, 
fi fule como imagino. 

Marg. No es D. Luis Cuello? ha traydor! 
logro mi pena fu alivio. 

Card. Yo le llamo ; ha Caval^ero. 

Garat. Volo» la mina por Chnfto. 

Luis. Perdone vueftra Eminencia 
el que halla aquí divertido 
aya entrado, y fea difeulpa 
de mi inadvertencia el litio, 
que no le ay mejor en Roma, 
en Efpaña, feñor, digo, 
porque al mirar fus labores, 
fus cornifas, y fus fritos, 
á mi de mi me Tacaron. 

Marg. Si a. la memoria le pido 
fu acuerdo aquí, aquel retrato, 
el defeclo que le miro 
en la villa, no tenia. 

Card. Todo fu roftro averiguo; 
de donde ibis? Luis. Soy de Efpaña. 

Card. Y á qué aveis aqui venido? 

Luis. Dexé muerto á un Cavallcro, 
y fue a. mi vida precifo, 
por fer muchos fus parientes, 
mi aufencia; en el defafio 
perdí elle ojo .Garat. Seria, 
que os aojaron defde niño. 

Luis. Si el Gitano viera cfte 
cabido al arte obelifeo, 
fin duda que dcfpreciára 
en fu Menfis los altivos 
Maufeolos, por fer elle 
mas pafmo, que aquel prodigio. 

Card. Aora he de convencerle 
viendo»fu retrato mifmo. 

Marg, Si elle, como los demes, 
ferá engaño, y Cera hechizo; 
el parche en el ojo! dudas, 
bailen ya vueílros abifmos. 

Card. Conocéis elle retrato? 

Luis. Quando, ó como:- 

Card. El ha perdido el color. 

Garat. Que te la clava 

fin fentir. Card . Duque, conmigo 
tanto recato? Marg. Qu¿ es elt0, 
yo he de perder el fentido; 

Duque le llama? Card. Afsi a 
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¿exais, y afsi ávucftroTio. 
el Pontífice le ¿ais. 
tal pefadumbre? 

Marg Sobrino del Pontifice! 

que es efto? yo he de perder el juicio 

entre dudas, y evidencias, 

que oygo, y vel Card. No. me admiro. 

que colas de mozos fon; 

mas oy aveis de partiros 

para l\oma«. Luis, Yo, Tenor, 

(pues declararme es precifo).. 
quife á una dama;- Card. Lo dixe? 
todo de Amor ha nacido; 
nada me admira, ibis mozo. 

Luis. El Pontifice mi Tio:- 

Card. Es Santo, lo edorvaría. 

Luis. Si Teñor, y fue el motivo 
para Talir yo de Roma, 
y empeñarme, y os fuplieo 
me perdonéis, que yo aTsi 
a los ojos de mi Tio 
no he de bolver, fin llevar 
el Iufiire á mi Tingre digno.. 

Card. Aguardadme i y vos^Cotreo, 
eTperadme, porque edimo 
rí que lleve la refpueda 
el que me truxo el aviTo: 
íabrá elPapaquan de veras, 
y de corazón le íirvo. 

Garat, Dame los brazos. Tenor, 
que el diablo te dio eíTe arbitrio: 

Con eíTe parche en el ojo 
ellas tan deTconocido, ' 
que te ignoro por el bulto, 
y te Taco por el tino. 

"arg Ha tyrano! aejueíle es: 
íeñor Don Luis. Garat. Vino 
u plaño todo el embude. 

Luis. Difsimula. Garat. VivcChrift©, 
que es Margarita. Luís. Qué dices? 

* rat ' Coni0 Mes, y dos Ton cinco. 

Marg. No me reTpondcis, Tenor 
Capitán también fingido, 
como Tobrino. de) Papa? 
me conocéis? Luis. No os he vido; 
y íi en otra parte fuera, 
os rcTpondiera mi brio 
de otra Tuerte. Marg. p ara , ^ 
fon mas. engaños mentidos? 

Yo, Tenor Don Luis, y a que 
vos no me aveis conocido, 
foy. Margarita, á quien vos, 
fálfo, cruel, atrevido, 

«juisaíteis fu honor a bufando 


vafe . 


vuedro engaño fementido 
aquel engañofo encanto. 

G¿r.*/vQu e e { Cardenal buelve, idos*- 
Luis. Si me defeubre me pierde, 
valerme de ella es precifo; 

Margarita ya no puede 
negar á tu amor el mió; 
que fue quien robo tu honor, 
de mi yerro fue el motivo 
tu hermofura ; y aora Jo lo 
te ruego, fí mis cariños 
pueden fufpcndcr tu enojo, 
que te retires al litio, 
que antes edabas. Marg. Si haré, 
por ver fi pueden contigo 
finezas á ingratitudes; 
quiero ocultarme. Retira/* 

Sale el Cardenal. Precifo 
ha fido. Duque, el tardarme. 

Garat. Si no, cae en el garlito. 

Card. Ya los cavallos aguardan, 
donde en ellos prevenidos 
teneis quatro mi! doblones, 
que es diligencia que hizo 
anees mi puntualidad. 

Luis. Creed de mi pecho fino, 
que á mi Tio daré cuenta 
de todo : y pues oy conmigo 
tan liberal os modrais 
con favores, os Tupllco, 
que detengáis á una dama, 
que oculta aora el retiro, 
de efle cancel, que es la mefma 
que defde Roma he feguido: 
que no pu#do hacer por vos 
mas, que dexar el hechizo 
de Tus ojos; disculpadme, 
y con edo á Dios. Card. Inviéto 
Duque Valentín, los brazos 
me dad. Luis. Ellos iban teftlgos 


d^mi amidad firme; á Dios. 

Marg. Antes Talir determino 
que Te vaya ; ois. Te ñor? 

Garat, Detenedla por Dios vivo, 
que no puede ver mugeres 
e! ganado que he traído. 

Marg. Ha tyrano! afsi me dexas 
llevándome el albedrío? 

Card. Qué decís? fin duda que es 
eda la dama. Marg. Suplico 
a vuedra Eminencia, que 
antes que baga un precipicio, 
jiexefcguir a un tyrano. 

Card v 


vafí' 


vaft' 


Ds Dm Marcelo de 

Card. El detenerla es prccifo, 
pues con aquello le logro 
al Pontífice fu Tío 
¿ í'ofsíego del gran Duque: 

Ya vueftra pena h e entendido, 

pueda la reportación 

nías, que vtieílro enojo mifmoí 

; elDuque%)¡ ver á a «¿, 
c a ura queda!» conmigo, 
vos cuidaré : Madama, 

M ,a 'Peja a el delirio. 

P**-* 1 a vos, fcfior Cardenal, 

05 qué me admiro, 

que fiendo mnger, á mi 
me engañafie eíTe atrevido 
de Don Luis Cuello. Card. De quien? 

De D on Luis Cuello. q 

f ^ Que h as dicho? 

r-f.% él f es d Duque. Card. Criados, 
ola v todos divertidos 
Lureando los Cavalleros 
eiun i mas fi bren lo miro, 
no ha podido equivocarfe, 
o parecerfe i el fentido 
el uh J™° examen haga: 
por fi la pena, el delirio 
os íaco de vos, mirad 
cite retrato. Marg. Qué miro! 

, R *P a «d, miradle bien. 

Marg, Efte (ly de mi! ) es el teíligo 
mas verdadero. Cari. Qué dices? 5 
uqncfte retrato rnifmo 
del pecho, quando 
robo mi honor atrevido. 

Ca \i Ira ¿1 mi venganza: 

5 mI ilo nor el caítigo. 

Ga"a, D l"\ lMU ’ y G “ ra ‘“I* *• Frajtt. 

**• E1 que naciftes infiero 

Para Prior ; te eftá bien 
el Habito, y yo también 
para Padre Cocinero: 

£1 oro por balauftres 
en eíTe Habito lantb 
te cofiftes, entre tanto 
que te defeofes á embudes, 
para poderlo meter 
por Cacorro en el Caftillo: 
tus ideas maravillo* 
y no las puedo creer. 

¿Mr. Mi nombre eterno -verás, 

1 cí lo «orro entro en la pi^a, 


Ay al a y Guzman» 

Garat. Señor, elfo te embarazd? 
torea, y focorrérásj 
aunque temo:. Luis. Qué te efpanta?, 

Garat. Que fi la verdad te hablo, 
temo que no tire.el diablo, 
como lude, de la manta. 

Luis. Tu difeurfo no vacila, 
para que el. focorro entremos, 
en qué mudarnos podemos? 

Garat - En las mudanzas de Giia. 

Luis. Que tu juicio, teílimonio 
dé íiempre, que no ha de avello. 

Garat. Pues múdate en D. Luis Cuello, 
que es lo mifmo que en demonio. 

Luis. Aora, mí difcuifo, efeonde 
mí juicio en tanto combato. 

Lcnt.mos. Viva el gran Conde de Onate; 

Dent.otros. Nadie tire, viva el Conde. 

Dent.Cond. Ningún Efpañol diípare. 

Dent.otros. No atiparen. 

L>ent. Cond. Viva Efpaña*, 
al Fuerte del Carmen, hijos, 
que las mugeres lo guardan. 

Luis. No es el Qonde? Garat. Si fenol'» 

Sale el Conde. 

Luis. Dadme, íeñor, vueftras plantas. 

Cond. Don Enrique, qué es aquello? 

Luis. Que aquellos hábitos guardan 
quatro mil doblones. Cond. Hijo, 
qué dices? Luis. Que de ella trazá, 
para entraros el focorro, 
me valí. Cond. Tan de importancia 
es en aquella ocafion, 
que ya no temo las armas 
del Pueblo, aunque compafsivo, 

6 temerofo, mis canas 
refpetaron j folo temo, 
que el ver que Saboya tarda 
con el focorro ofrecido, 

Mazando no le valga, 
que he fabido que le ha eferito, 

Luis. Socorranfc aora las Plazas, 

que es lo que imporfe. Cond. Bien dices» 

Garat, Elfo li, pefe á mínima, 

que nos cueíla gran trabajo Castas. 
elle íocorro. Cond.Qué caxas 
fe efcucharon en el viento? 

Sale un Sold, Con la novedad que cíiufa 
tu falida, los rebeldes 
dexaron fola la playa, 
y toma tierra fu Alteza. 

Cond. Con bien á la orilla falga, 
de donde llegue a mi s bracos. £ ^ 
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Luis. H» cerca fe oye la marcha. Dr.q PerdrJot femot fifi duda. 

Cond. Don Enrique, Luis. Gran feñor. * A -~ r '' 1 - 

Cond, Pues la confuíiou es tanta. 


y ninguno eda en fu puefto ; 
acaudillad una Efquadra, 
que á la guarnición que dexo 
en el Cadillo por guarda, 
le entre aora algún focorro. 

Luis. Haré, feñor, lo que mandas, 
y antes quiero preguntaros 
“ Vos rabels, que íe ampara. 

Mazanelo del Gran Turco. 

Cond. Cierto es. Luis, Pues á tus plantas 
has de ver á Mazando, 
íi la vida me coílára: 
oyes, ligúeme. Garat, Ya voy: 
otro embude edá en campaña, vanfe. 
Cond. Ea, Efpañoles valientes, 
que oy á Ñapóles fe gana. 

Sold. i.iu Alteza llegaf 
Dentro D, Juan. Haced alto. 

Dentro, Alto,.y paffe la palabra. 

&a * D "Juan.Qué es edo,Conde de Oñatc, 
q«e aveis hecho? Cond. De la Plaza 
ialir á morir, feñor, 
a acabar de una vez tanta 
domedica civil guerra: 
ninguno tomó las armas 

contra mi, logré el intento, 

y ya la gente con paga; 
otros tres mefes de aífedio, 
no temeré la mudanza 
de la fortuna. Juan. Quien truxa 
dinero? Cond. Vos, y la maña 
con que lo entró Don Enríeme 
e Toledo. Juan. Mas me efpanta, 
que A Don Enrique no he dado 
yo dinero. Cond. Será hazaña 
de fu valor 5 ello es cierto: 
y aora, feñor, lo que falta, 
eSj due en el Jefus fe aloje, 
confeguida fu alboreada. 

Juan. El dinero, y e* focorro, 
que embiar Sabgya trata, 

En milagro noe.s poísible. 

c °nd. favorable, y no contraría 
fj.no* m «cdra la fortuna, 

Ñapóles fera de Efpaña. 

Juan. Marche fe á Jefus Oáate, 
pues ya lograda fe haiia 
nuedra unión, aunque les pefe 
á los rebeldes de Italia. 

Vafe ,y falen el Duque, y Mazártelo, 


Maz. Solo el arrojo me efpanta, 
que tuvo el Conde de Oáate,* 
que ninguno difparára 
de mis Soldados ; el Cielo 
ün duda de mi le guarda.. 

Duq. Que Saboya no aya embiad 0 
el focorro! Max.. Aunque no le a/* 
embiado, ya mi intento 
el mejor iocorro aguarda. 

Sale Frazc. Un Morazo como un p efí 
aora^ fe defcmbarca, 
y quiere hablarte. Maz. Llegó 
Ja hora de mi venganza. 

Duq. A Ñapóles dar'intentas 
al Turco? Maz. Lo que no abraza 
Saboya, otto lo apetece» 

Duq, Reíoiucion temeraria. 

Maz. Di ¡ c a elle Moro que llegue. 
Frazc. El llega ya. Garat. Con bien 3 
ede embude zanzarron, 
que íé te infundió por taba. 

Salen V. Luis , / Gara tufa de Turcos 
Luis. AI A, Mazando inviéio, 
te guarde, amparo de Italia. 

Maz. Con bien vengas; 1 
Luis. Mahomad, 

Emperador de la Arabia, 

Señor de Africa, y Armenia, 
y de la Europa Monarca^ 
ha viendo pido tus ruegos, 
a Ai) Solimán le. manda, 

Baxá detCondantinopIa, 
que en edos Mares fe halla, 
te íbeorra con cinquenta 
mil Turcos, el qual me encarga, 
como Cabo que foy fuyo, 
que dé eífe baxél al agua, 
y te avife como queda 
en alta mar con fu Armada, 
efperando tu perfona 
para que quede paéhda 
la condición de la liga, 
que con la Cafa Otomana 
has de hacer, donde al indantc 
veras poblar de almalafas, 
y turbantes la Marina 
~ e Upóles, y en Efquadras 
cc Tunecíes marlotas, 
y de capellares tanta 
multitud, como de efpigas 
- pioducen eífas campañas. 

Maz, Edímo del Gran ScÁor 
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el focorro en tan cftraña 
ocaííon, que el Lance pide ' 
breve cxecucion ’ Luis. Qué aguardas? 
el Baxa queda efperandoT * 

\ U k Vam ° s Jos ¡ e „ d cm ,„da 
T hcd f " J que no logre 
f e trajrdor. la aüan« 
ae enemigos de la Fe, 
que inferten á toda Italia. 

| 1Uls r Ve ftidos de Moros tengo 
cien Soldados, q Ue l as plantas a p . 

en el baxel no avian puedo 
1 q u ando jírilioñeros vayan. 

Vamos,Moro. Luis Vén,Chnftiano. 
Vuq. Vamos,pues. Max. Que fi contraria 
no es la fuerte:- Duq Que fí ayuda 
! la fortunan Luis. Qu e fi ampara 
como hada aquí mi dedino:- 
Malograré fuefperanza. 
r ^’Sera Ñapóles del Turco. 

cía, ¿I ‘Í? P0 - I ,- S d= 1 °’ 3 

^^.Chndanilio venir tu. á 

IFr^c No quiero, q Ue me dd bafeas * 

DW m C a *i n Zancarr °n befa: 

Dime^MorodeMorabia, 

-r ? b * a T en M eca? 

irn"'W? i>y ' S - ti,ba - 

criáis* ? ente> S»e no bebe 
cwtal atado a patadas? 

W 0 Sibeber, haciendo gor, 

8J )r s &9 r con la calabaza: 

Merar, yo daré á ti gigos, 

I _ cuzcuz, almendra, paíTa, 
jamoncillo, virio greco, 
é te líder luego la pata. 

Fraxc. De todo comeré, vamos, 
como tu no me des cabra. 

Garat. AWh lo veredes dixo 

r alla te encaxas. van/e . 

• Salen donjuán, Laurencia , Flora ,/los 
. de ^ás Soldados. 

' Efpaña> rtfpaña viva. 

í an ' ^ a Ñapóles es de Elpaña. 
aur ' Apenas, íeñor, el Pueblo 
le vió enmedio de la Plaza, 
quando te aclamó á una voz. 

Juan. Debo á las Napolitanas 

l «t m Av 0 M Parte ? nlí, S lor!a - 
u , y* Mazanelo, que el alma 
f ' al > Y amante, fi n ti, 

Co„ 4 n ** I ? as dura batalla!' 
fi k i^ c bavia de fuceder, 
tas dos de la mañana 


Apio, y Guzman . 

mandade, que los Soldados 
comulgaífen , que con aníia 
de Catholicos lo hicieron 
en el Jefus, y las armas 
tomaron luego, y fue cali 
igual la gloria á la gracia. 

Laur. Si es dia de hacer mercedes 
dia de visoria tanta:- 
Juan. Nada podéis pedir vos, 

que no otorgue. Laur. EíTa palabra 
la aceta el pecho ; y afsi, 
os pide, feñor, el alma 
la vida de Mazanelo. 

Juan. Como no alborote á Italia^ 
yo le perdono, Laurencia. 

"Laur. Vivas mas, que en el Arabia . 
vive el Phenix.J^ovYo también 
pido, feñor, pues qde andas 
tan liberal, otra vida. Juan. Qual? 

Flor. La de Frazco . Juan. Otorgada 
edá también : qué es aquedo? Tocan . 
SaleSold.x. Un Embaxador, que acaba 
de llegar, que es de Saboya. 

Juan . Qué intenta con fu Embaxada? 
haced que entre. 

Sale el Car denal. Vuedra Alteza:- 
Sale Marg. Ya fe logró mi venganza. 

Card. Al Cardenal de Saboya 
dé la mano. Juan. Contra Italia, 
íi aora traes el focorro, 
tarde vienes. Card. No es la caufa 
á que he venido, a animar, 
como otras veces, fus Armas; 
y aunque vcng<*á que las paces 
nuedras queden ajudadas, 
vengo á conocer á un hombre, 
que ir tal hijo mi Patria 
tuviera, fuera del mundo 
dueño. Juan. Pues nombradle, para 
que él le honre quando os firva. 

Card. Que tal hombre aya en Efpañal 
' Quien es aquí Don Luis Cuello? 

Cond. En todas quautas Efquadras 
/ ay en Ñapóles, no he oído 

tal nombre. Juan■ Ni yo en la Armada 
tal Soldado he vido nunca. 

Card . Efte le fingió de Eípaña 
Embaxador, y detuvo 
el focorro con tan cauta 
difsimulacion, que aun aora 
fabiendolo me engañara: 
y defpues el Grande Duque 
Valentín fangre del Papa ^ 


Las Yr ave furas de 


fe fingió, a quien entregue 
quatro mil doblones, par-a 
. bolver con fu Tío a Roma. 

Marg. Efte es, feñor, que en Granada 
violó mi honor atrevido, 
que por effo con palabras 
equivocas, otra vez 
que besé, feñor, tus plantas, 
di a entender el ignorado 
dueño Je cautela tanta, 
tan ignorado de mi, 
que al equivocar el anfia, 
la ignorareis i el oírla, 
y él la entendió al cfchcharla: 
y pues el tiempo ha llegado, 
y cumplo aquí la palabra 
de que algún dla'el intento 
de fegüir vufftras*F.fquadras 
fe faSria ; aquefte ha fido, 
y eíle, feñor, el que llaman 
Don-Enrique de Toledo-, 
eíle es el París; que al alma 
robó la preciofa jova 
de ñu honor, y a vueftras plantas 
os pide, feñor. juíliciá 
una m-'g?r defgraciada, 

Juan. Alzad del fue ! o, feñora. 

Dentro. Viva Eípaña vlvaEfpaña. 
Tocan,y fa'sri D.l uh trayendo prefos h 
Miártelo , y ai Duque, Fmxco, 
y Gar atufa. ' 

Juan. Que nove lad es aquella? 

Uúj. Que ya tienes rí tus plantas 
a.Mazanelo, y al Duque 
de Fleisburg, y fi lo mandas, 
ai Cardenal de Saboya, 
traeré, y al mundo. G^ra/.Ya efeampa, 
Gard, No es meneíler, D.l.u's Cuello, 
que por veros:. Garas. De la manta 
tiro de una vez el diablo 
Card. Vengo yo. Luis .El Cielo me valga! 
Max, Que la fo-tuna cruel 
a tal cfiado me traygu! 

Puq. Cardenal, por veros doy 
á cambio tanta defgracia. 


Don Luis Cuello. Parí, t* 

Juan. Vos con tal atrevimiento? 
rnns que Mazando a Italia, 
a Ñapóles, y Saboya* 
alborotáis; a día Dama 
conocéis? Luis. SI, gran feñor. 

Garat. La primera verdad que habla» 

Juan, Aunque le riño me pefa: 
fu cfpofo fereis mañana: 
por íer fu Padrino quiero 
dilatar (u boda, y vaya 
prefo, donde judamenté 
fan faga (u garganta 
engañar al Re*-, v a in*. 

Mirg. Gran feñor. pueda a tus planté 
fu vida pido. Crr.d A Don Luis 
fe debe aquella campaña. 

Ñapóles la libertad, 
y la prifiou celebrada 
de Ma/ando. Card. Yo en nombre 
dd Gran Duque, que edo obrara, 

Os pido por él, pues fon 
ardides de la campaña, 
y todos ios quatro mil 
doblones le doy. Juan. Si tantas 
honras le hacéis, perdonado 
cdá ya. Luis. Befo tu-,plantas, 
y a tu Eminencia, feñor, , 
por mi amparo, fuan. Lo qne faltá 
os, que Mazanelo:- 

Max. Cielos, llegó al fin mi defgracia» , 

Juan. Sepa, que eda perdonado , 

P or eífa Napolitana. 

Max. Qué efeúcho! dame tus plcs> 
y pues ya, feñor, me amparas, 
dame licencia que de 
A Laurencia con el alma, 
la mano de efpofo. 

Laur. Tuya es Laurencia. 

Flor. Frazco, habla, que 
también gozas de indulto, 

' Fraxc. Pues la primera palabra 
es decir, que tuvo foy. 

Vuq. Malograronfe mis anfias. 

Todos. Y hada la fegunda Parte 
aquí la.Comedia acaba. 


FIN DE LA PRIMERA PARTE. 


Háilátafe eíla Comedia, y otras de diferentes Títulos, en Madrid en U 
Imprenta de Antonio Sanz, en la Calle -de la Paz, 

Añude 1748, 



